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آشنایی با روتر بی سیم خود آشنایی با روتر بی سیم خود1   1
خوش آمدید!  1.1

به خاطر خرید روتر بی سیم ASUS ZenWiFi XD6  از شما متشکریم!
 زیبای ZenWiFi XD6 دارای باند 2.4 گیگاهرتز و 5 گیگاهرتز برای پخش 
همزمان اچ دی بی سیم به طور بی همتا؛ سرور SMB، سرور UPnP AV، و 
سرور FTP برای اشتراک گذاری 24 ساعت و هر روزه فایل ها؛ قابلیت اداره 

300,000 جلسه؛ و فناوری شبکه سبز ASUS است، که راهکاری برای صرفه 
جویی در انرژی تا %70 ارائه می دهد.

محتویات بسته  1.2

تذكرها:

 اگر هر یک از اقلام آسیب دیده یا مفقود شده، برای سؤالات فنی و پشتیبانی با 	 
ASUS تماس بگیرید، به فهرست خط مستقیم پشتیبانی ASUS در پشت این دفترچه 

راهنمای کاربر مراجعه کنید.

•     در صورت نیاز آتی به سرویس های ضمانت، از قبیل تعمیر یا تعویض، مواد 
بسته بندی اصلی را نگهداری کنید.

ZenWiFi XD6 روتر بی سیم)RJ-45( کابل شبکه
راهنمای شروع سریعآداپتور برق متناوب
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روتر بی سیم شما  1.3
1  آداپتور را به پورت DCIN وصل.   

2  وقتی سخت افزار آماده شد، چراغ های برق و روشن می شوند.

توضیحات مربوط به پورت

DCIN پورت  LAN پورت  WAN بندر

WAN بندر
مودم را با کابل شبکه به این پورت وصل کنید.

 LAN پورت
رایانه خود را با استفاده از کابل شبکه به یکی از این پورت های LAN وصل کنید.

خروجی برق مستقیم:  12+ ولت با جریان حداکثر 2 آمپرآداپتور برق مستقیم
70oC~0نگهداری40oC~0دمای کارکرد

20~%90نگهداری50~%90رطوبت کارکرد

مشخصات
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تعیین محل روتر بی سیم  1.4
برای بهترین انتقال سیگنال بی سیم بین روتر بی سیم و دستگاه های شبکه متصل به 

آن، مطمئن شوید که:

•    روتر بی سیم را جهت ایجاد حداکثر پوشش بی سیم برای دستگاه های شبکه 
در مرکز محل قرار دهید.

•    دستگاه را دور از موانع فلزی و همچنین دور از نور مستقیم خورشید نگه 
دارید.

•    دستگاه را دور از دستگاه های 802.11g یا دستگاه های Wi-Fi فقط 20 
مگاهرتز، لوازم رایانه ای 2.4 گیگاهرتز، دستگاه های بلوتوث، تلفن های بی 
سیم، مبدل ها، موتورهای قوی، لامپ های فلورسنت، مایکروفر، یخچال و 
سایر تجهیزات صنعتی نگه دارید تا از تداخل یا افت سیگنال جلوگیری شود.
 ASUS همیشه به جدیدترین نرم افزار ثابت به روزرسانی کنید. به وبسایت    •

به نشانی http://www.asus.com مراجعه کنید تا جدیدترین به 
روزرسانی های نرم افزار ثابت را دریافت کنید.

http://www.asus.com
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الزامات نصب  1.5
برای راه اندازی شبکه بی سیم خود، به یک رایانه با الزامات زیر نیاز دارید:

LAN( )10Base-T/100Base-(   RJ-45 پورت اترنت    •
)TX/1000BaseTX

IEEE 802.11a/b/g/n/ac قابلیت بی سیم  	
TCP/IP نصب بودن سرویس  •

•    مرورگر وب نظیر Safari   ،Firefox   ،Internet Explorer یا 
Google Chrome

تذكرها: 

 IEEE اگر رایانه شما دارای قابلیت بی سیم نیست، می توانید یک آداپتور  •
802.11a/b/g/n/ac به رایانه خود وصل کنید تا بتوانید به شبکه متصل شوید.

•  روتر بی سیم شما با فناوری دو بانده خود به طور همزمان از سیگنال های بی 
سیم 2.4GHz و 5GHz پشتیبانی می کند. این به شما امکان می دهد فعالیتهای 

مربوط به اینترنت را مانند جستجو در اینترنت یا خواندن/نوشتن ایمیل با استفاده از 
باند 2.4 گیگاهرتز انجام دهید و در عین حال فایلهای با کیفیت صوتی/تصویری را 

مانند فیلم یا موسیقی با استفاده از باندهای 5 گیگاهرتز پخش کنید.

•  برخی دستگاههای IEEE 802.11n که می خواهید به شبکه خود وصل کنید 
ممکن است از باند 5 گیگاهرتز پشتیبانی نکنند. برای اطلاع از مشخصات به 

دفترچه راهنمای دستگاه مراجعه کنید.

•  طول کابل های اترنت RJ-45 که برای متصل کردن دستگاه های شبکه استفاده 
خواهند شد، نباید از 100 متر بیشتر باشد.
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راه اندازی روتر  1.6
مهم!

•  برای جلوگیری از بروز اشکالات احتمالی راه اندازی، هنگام راه اندازی روتر 
بی سیم، از یک اتصال باسیم استفاده کنید.

•  پیش از راه اندازی روتر بی سیم ASUS خود، موارد زیر را انجام دهید:

•  اگر یک روتر موجود را تعویض می کنید، اتصال آن را از شبکه قطع کنید.

•  کابل ها/سیم ها را از مودم تنظیم شده کنونی جدا کنید. اگر مودم شما دارای 
باتری پشتیبان  است، آن را نیز جدا کنید. 

•  مودم کابلی و رایانه خود را مجدداً راه اندازی کنید )توصیه می شود(.
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برای راه اندازی روتر بی سیم خود با استفاده از یک اتصال با سیم:
1.  آداپتور برق روتر بی سیم خود را به درگاه ورودی برق مستقیم وصل.

2.  با استفاده از کابل شبکه عرضه شده، رایانه خود را به پورت LAN روتر 
بی سیم وصل کنید.

3  با استفاده از یک کابل شبکه دیگر، مودم خود را به پورت WAN روتر بی 
سیم وصل کنید.

4.  آداپتور برق مودم خود را به درگاه ورودی برق مستقیم وصل.

اتصال با سیم  1.6.1

نکته:  می توانید از کابل مستقیم یا کابل کراس برای اتصال با سیم استفاده کنید.

Wall Power Outlet
Modem

LINE LAN RESET PWR

Laptop

Power

WAN

LAN

a

d
c

b

ZenWiFi XD6
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3.  آداپتور برق مودم خود را به درگاه ورودی برق مستقیم وصل.
4.  یک آداپتور IEEE 802.11a/b/g/n/ac   WLAN روی رایانه خود 

نصب کنید.

تذكرها: 
•  برای اطلاع از جزئیات اتصال به یک شبکه بی سیم، به دفترچه راهنمای 

کاربر آداپتور WLAN مراجعه کنید.
•  برای تغییر تنظیمات امنیتی شبکه خود، به بخش تغییر تنظیمات امنیتی بی 

سیم در فصل 3 این دفترچه راهنمای کاربر مراجعه کنید.

اتصال بی سیم  1.6.2

برای راه اندازی روتر بی سیم خود با استفاده از یک اتصال بی سیم:
1.  آداپتور برق روتر بی سیم خود را به درگاه ورودی برق مستقیم وصل.

2.  با استفاده از کابل شبکه عرضه شده، مودم خود را به پورت WAN روتر 
بی سیم وصل کنید.

Laptop

Tablet

Smart phone

Wall Power Outlet
Modem

LINE LAN RESET PWR

Power

WAN

a

c
b

ZenWiFi XD6
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شروع به کار شروع به کار2   2
ورود به رابط گرافیکی کاربر تحت وب  2.1

روتر بی سیم ASUS شما دارای یک رابط گرافیکی کاربر تحت وب و مستقیم است 
که به شما امکان می دهد ویژگیهای مختلف آن را از طریق یک مرورگر وب مانند 

Safari   ،Firefox   ،Internet Explorer، یا Google Chrome به آسانی 
پیکربندی کنید.

نکته:   این ویژگیها ممکن است در نسخه های مختلف نرم افزار ثابت متفاوت باشند.

برای ورود به رابط گرافیکی کاربر تحت وب:
1.  مرورگر وب خود را باز کنید، نشانی IP پیش فرض روتر بی سیم خود را 

به صورت دستی وارد کنید: http://router.asus.com شوید.
2.  در صفحه ورود، نام کاربری پیش فرض )admin( و رمز عبور پیش 

فرض )admin( را وارد کنید.
3.  اکنون می توانید از رابط گرافیکی کاربر تحت وب برای پیکربندی 

تنظیمات مختلف روتر بی سیم ASUS خود استفاده کنید.

اگر برای اولین بار به رابط گرافیکی کاربر تحت وب وارد می شوید، به طور  نکته: 
خودکار وارد صفحه راه اندازی سریع اینترنت )QIS( می شوید.

پیمایش 
پنل 

QIS - راهنمای 
اتصال هوشمند  

دکمه های فرمان اصلی

نشان اطلاعات

ستون وسط

ستون سمت راست

http://router.asus.com
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)QIS( 2.2   تنظیم سریع اینترنت با تشخیص خودکار
اتصال  به سرعت  تا  کند  را راهنمایی می  )QIS( شما  اینترنت سریع  تنظیم  عملکرد 

اینترنت را برقرار کنید.

نکته:  وقتی برای اولین بار اتصال اینترنت را برقرار می کنید، دکمه بازنشانی را روی روتر 
بی سیم فشار دهید تا تنظیمات به موارد پیش فرض کارخانه بازگردد.

برای استفاده از QIS با تشخیص خودکار:
1.  به Web GUI وارد شوید. صفحه QIS به صورت خودکار راه اندازی می 

شود.

نکته:

برای اطلاع از جزئیات درباره تغییر نام کاربری و رمز عبور ورود به سیستم، به قسمت   •
"System 4.6.2" مراجعه کنید.

نام کاربری و رمز عبور ورود به سیستم روتر بی سیم با نام شبکه SSID( 2.4/5( گیگاهرتز   •
و کلید ایمنی متفاوت است. نام کاربری و رمز عبور ورود به سیستم روتر بی سیم به شما 
امکان می دهد به Web GUI وارد شوید تا تنظیمات روتر بی سیم را پیکربندی کنید. نام 
شبکه 2.4/5 گیگاهرتز )SSID( و کلید ایمنی به دستگاه های Wi-Fi اجازه می دهد وارد 

سیستم شوند و به شبکه 2.4/5 گیگاهرتز شما متصل شوند.
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2.  روتر بی سیم به صورت خودکار تشخیص می دهد آیا نوع اتصال ISP این 
موارد است: Dynamic IP ،PPPoE ،PPTP ،L2TP و IP ثابت. 

اطلاعات لازم برای نوع اتصال ISP را وارد کنید.

مهم!  اطلاعات لازم مربوط به نوع اتصال اینترنتی را از ISP خودتان بپرسید.

L2TP و PPPoE، PPTP برای  

 Automatic IP (DHCP( برای  
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نکته:

تشخیص خودکار نوع اتصال ISP شما زمانی انجام می شود که روتر بی سیم را برای   •
اولین بار پیکربندی می کنید یا زمانی که روتر بی سیم به تنظیمات پیش فرض خود باز 

می گردد.

 Skip to manual" نتواند نوع اتصال اینترنت شما را شناسایی کند، روی QIS اگر  •
setting" کلیک کنید و به صورت دستی تنظیمات اتصالتان را پیکربندی کنید.

3.  نام شبکه بی سیم را اختصاص دهید )SSID( و کلید امنیتی را برای اتصال 
 "Apply" بی سیم 2.4 و 5 گیگاهرتز مشخص کنید. بعد از پایان کار روی

کلیک کنید.

برای IP ثابت  
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اگر می خواهید SSID متفاوتی را برای اتصال بی سیم 2.4 و 5 گیگاهرتز اختصاص دهید،  نکته: 
گزینه  2.4 گیگاهرتز و 5 گیگاهرتز جداگانه علامت بزنید.
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اتصال به شبکه بی سیم خود  2.3
پس از تنظیم روتر بی سیم خود از طریق QIS، می توانید رایانه خود یا سایر 

دستگاههای هوشمند را به شبکه بی سیم خود وصل کنید.

برای اتصال به شبکه خود:
1.  در رایانه خود، روی نماد شبکه  در ناحیه اعلان کلیک کنید تا شبکه 

های بی سیم موجود نمایش داده شود.
2.  شبکه بی سیمی که می خواهید به آن وصل شوید را انتخاب کنید، سپس 

روی Connect )اتصال( کلیک کنید.
3.  ممکن است لازم باشد کلید امنیتی شبکه را برای یک شبکه بی سیم ایمن 

وارد کنید، سپس روی OK )تأیید( کلیک کنید.
4.  صبر کنید تا رایانه شما به طور موفقیت آمیز به شبکه بی سیم متصل شود. 
وضعیت اتصال نمایش داده می شود و نماد شبکه وضعیت  متصل شده 

را نشان می دهد.

تذكرها: 
  برای اطلاع از جزئیات بیشتر درباره پیکربندی تنظیمات شبکه بی سیم خود 

به فصلهای بعد مراجعه کنید.
  برای اطلاعات بیشتر درباره اتصال آن به شبکه بی سیم خود به دفترچه راهنمای کاربر 

دستگاه خود مراجعه کنید.
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پیکربندی تنظیمات کلی پیکربندی تنظیمات کلی3   3
استفاده از نقشه شبکه   3.1

نقشه شبکه به شما امکان پیکربندی تنظیمات امنیتی شبکه خود، مدیریت سرویس 
گیرندگان شبکه خود، و نظارت بر دستگاه USB خود را می دهد.
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راه اندازی تنظیمات امنیتی بی سیم  3.1.1

برای محافظت از شبکه بی سیم خود در برابر دسترسی غیرمجاز، باید تنظیمات امنیتی 
آن را پیکربندی کنید.

برای راه اندازی تنظیمات امنیتی بی سیم:
1.  از پنل پیمایش، به General )موارد کلی( < Network Map )نقشه 

شبکه( بروید.
2.  در صفحه نقشه شبکه و زیر System status )وضعیت سیستم(، 

می توانید تنظیمات امنیتی بی سیم مانند SSID، سطح امنیت، و تنظیمات 
رمزگذاری را پیکربندی کنید.

نکته: می توانید تنظیمات امنیتی بی سیم مختلفی را برای باندهای 2.4 گیگاهرتز و 5 
گیگاهرتز ایجاد کنید. 

تنظیمات امنیتی 5 گیگاهرتز تنظیمات امنیتی 2.4 گیگاهرتز  

3.  در قسمت Wireless name )نام بی سیم( )SSID(، نام خاصی را 
برای شبکه بی سیم خود وارد کنید.

4.  از فهرست بازشوی رمزگذاری WEP )حریم خصوصی معادل سیم دار(، 
روش تأیید را برای شبکه بی سیم خود انتخاب کنید. 

مهم! استاندارد IEEE 802.11n/ac مانع از کاربرد خروجی بالا به عنوان رمز پخش تکی 
با WEP یا WPA-TKIP می شود. اگر از این روشهای رمزگذاری استفاده کنید، سرعت 

داده های شما تا حد اتصال IEEE 802.11g   تا 54 مگابیت در ثانیه کاهش می یابد.

رمز عبور امنیتی را وارد کنید.  .5
پس از انجام کار روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .6

802.11n/ac
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مدیریت سرویس گیرندگان شبکه خود  3.1.2

برای مدیریت سرویس گیرندگان شبکه خود:
 Network Map > )موارد کلی( General 1.  از پنل پیمایش، به زبانه

)نقشه شبکه( بروید.
 Client Status نقشه شبکه( نماد( Network Map 2.  در صفحه

)سرویس گیرندگان( را برای نمایش اطلاعات سرویس گیرنده شبکه خود 
انتخاب کنید.

3.  برای مسدود کردن دسترسی یک سرویس گیرنده به شبکه خود، سرویس 
گیرنده را انتخاب کنید و روی نماد باز کردن قفل کلیک کنید.



22

ایجاد یک شبکه مهمان  3.2
شبکه مهمان از طریق دسترسی به SSIDها یا شبکه های جداگانه بدون ارائه 

دسترسی به شبکه خصوصی شما برای بازدیدکنندگان موقت اتصال اینترنتی فراهم می 
کند.

نکته: ZenWiFi XD6 از حداکثر نه SSID پشتیبانی می کند.

برای ایجاد یک شبکه مهمان:
 Guest Network > )موارد کلی( General 1.  از پنل پیمایش، به

)شبکه مهمان( بروید.
2.  در صفحه Guest Network )شبکه مهمان( باند فرکانس 2.4 گیگاهرتز 

یا 5 گیگاهرتز را برای شبکه مهمانی که می خواهید ایجاد کنید انتخاب 
نمایید. 

3.  روی Enable )فعال سازی( کلیک کنید.
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6.  یک روش تأیید اعتبار را انتخاب کنید.
7.  اگر روش تأیید اعتبار WPA را انتخاب می کنید، یک روش رمزگذاری 

WPA انتخاب کنید.
8.  زمان دسترسی را مشخص کنید یا Limitless )نامحدود( را انتخاب کنید.

 Access فعال( را در قسمت( Enable یا )غیرفعال( Disable  .9
Intranet )دسترسی به شبکه داخلی( انتخاب کنید.

10.  وقتی انجام شد، روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.

4.  برای تغییر تنظیمات مهمان، روی تنظیمات مهمان مورد نظر برای تغییر 
کلیک کنید. برای حذف تنظیمات مهمان روی Remove )حذف( کلیک 

کنید.
 Network Name 5.  یک نام بی سیم برای شبکه موقت در قسمت

SSID((  )نام شبکه( وارد کنید.
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AiProtection  3.3
AiProtection نظارت بلادرنگ را برای شناسایی بدافزار، جاسوس افزار، و 
دسترسی ناخواسته ارائه می دهد. همچنین وبسایت ها و برنامه های ناخواسته را 

فیلتر می کند و به شما امکان می دهد مدتی را که یک دستگاه متصل شده می تواند به 
اینترنت دسترسی داشته باشد مشخص کنید.
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محافظت از شبکه  3.3.1

محافظت شبکه مانع سوء استفاده از شبکه می شود و شبکه شما را در برابر دسترسی 
ناخواسته محافظت می کند.

پیکربندی محافظت شبکه
برای پیکربندی محافظت شبکه:

از پنل پیمایش، به General )موارد کلی( < AiProtection بروید.   .1
 Network Protection روی  ،AiProtection 2.  از صفحه اصلی

)محافظت شبکه( کلیک کنید.
 Scan محافظت شبکه( روی( Network Protection 3.  از زبانه

)پویش( کلیک کنید. 
 Router پس از انجام پویش، این برنامه نتایج را روی صفحه  

Security Assessment )ارزیابی امنیت روتر( نمایش می دهد.
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 Router Security Assessment بله( در صفحه( Yes مهم! موارد مشخص شده با
)ارزیابی امنیت روتر( دارای وضعیت ایمن محسوب می شوند. اکیداً توصیه می شود موارد 

مشخص شده با No )خیر(، Weak )ضعیف(، یا Very Weak )بسیار ضعیف( بر آن 
اساس پیکربندی شوند. 

4.   )اختیاری( از صفحه Router Security Assessment )ارزیابی 
 Weak ،)خیر( No به طور دستی موارد مشخص شده با )امنیت روتر

)ضعیف(، یا Very Weak )بسیار ضعیف( را پیکربندی کنید. بدین منظور: 
  الف. روی یک مورد کلیک کنید. 

وقتی روی یک مورد کلیک می کنید، برنامه شما را به صفحه تنظیمات آن مورد  نکته: 
هدایت می کند.  

از صفحه تنظیمات امنیتی آن مورد، پیکربندی و تنظیمات لازم را    ب. 
انجام دهید و پس از انجام روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.

به صفحه Router Security Assessment )ارزیابی امنیت    پ. 
روتر( بروید و برای خروج از صفحه روی Close )بستن( کلیک کنید.

 Secure Your 5.  برای پیکربندی خودکار تنظیمات امنیتی، روی
Router )ایمن کردن روتر خود( کلیک کنید.

6.  وقتی یک پیام ظاهر می شود، روی OK )تأیید( کلیک کنید.
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Malicious Sites Blocking )مسدود کردن سایت های مخرب(
این ویژگی دسترسی به وبسایت های شناخته شده مخرب در پایگاه داده های ابری را 

برای ایجاد محافظت همیشه به روز محدود می کند.

نکته: این عملکرد در صورتی که Router Weakness Scan )پویش ضعف روتر( را 
اجرا کنید به طور خودکار فعال می شود. 

برای فعال کردن انسداد سایت های مخرب:
از پنل پیمایش، به General )موارد کلی( < AiProtection بروید.   .1
 Network Protection روی  ،AiProtection 2.  از صفحه اصلی

)محافظت شبکه( کلیک کنید.
3.  از قاب Malicious Sites Blocking )مسدود کردن سایت های 

مخرب( روی ON )روشن( کلیک کنید.

Infected Device Prevention and Blocking )جلوگیری و 
انسداد دستگاه آلوده(

این ویژگی مانع از تبادل اطلاعات شخصی یا وضعیت آلوده توسط دستگاه های آلوده 
با طرف های بیرونی می شود.

نکته:  این عملکرد در صورتی که Router Weakness Scan )پویش ضعف روتر( 
را اجرا کنید به طور خودکار فعال می شود. 

برای فعال کردن جلوگیری و انسداد دستگاه آلوده:
از پنل پیمایش، به General )موارد کلی( < AiProtection بروید.   .1
 Network Protection روی  ،AiProtection 2.  از صفحه اصلی

)محافظت شبکه( کلیک کنید.
 Infected Device Prevention and Blocking 3.  از قاب

)جلوگیری و انسداد دستگاه آلوده( روی ON )روشن( کلیک کنید.

برای پیکربندی ترجیحات هشدار:
 Infected Device Prevention and Blocking 1.  از قاب

 Alert Preference جلوگیری و انسداد دستگاه آلوده( روی(
)ترجیحات هشدار( کلیک کنید.

2.  ارائه دهنده ایمیل، حساب ایمیل، و رمز عبور را انتخاب یا وارد کنید و 
روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.
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ایجاد نظارت های والدین  3.3.2

نظارت های والدین به شما امکان می دهد زمان دسترسی به اینترنت را کنترل کنید یا 
محدودیت زمانی برای مصرف شبکه یک سرویس گیرنده تعیین کنید.

برای رفتن به صفحه اصلی نظارت های والدین:
از پنل پیمایش، به General )موارد کلی( < AiProtection بروید.  .1

 Parental Controls روی زبانه  ،AiProtection 2.  از صفحه اصلی
)نظارت های والدین( کلیک کنید.
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برنامه ریزی زمانی
برنامه ریزی زمانی به شما امکان می دهد محدودیت زمانی برای مصرف شبکه یک 

سرویس گیرنده تعیین کنید.

نکته:  مطمئن شوید که زمان سیستم شما با سرور NTP همگام شده است.

برای پیکربندی برنامه ریزی زمانی:
   AiProtection > )موارد کلی( General 1.  از پنل پیمایش، به

 Time > )نظارت های والدین( Parental Controls >
Scheduling )برنامه ریزی زمانی( بروید.

2.  از قاب Enable Time Scheduling )فعال سازی برنامه ریزی 
زمانی( روی ON )روشن( کلیک کنید. 

3.  از ستون Clients Name )نام سرویس گیرنده(، نام سرویس گیرنده را 
از فهرست بازشو انتخاب یا آن را وارد کنید. 

 Client MAC Address سرویس گیرنده را در ستون MAC نکته: می توانید نشانی
)نشانی MAC سرویس گیرنده( نیز وارد کنید. مطمئن شوید که نام سرویس گیرنده شامل 

نویسه های خاص یا فاصله نباشد زیرا این موارد ممکن است باعث عملکرد غیرعادی روتر 
شود.

برای افزودن نمایه سرویس گیرنده روی  کلیک کنید.  .4
برای ذخیره تنظیمات روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .5
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استفاده از مدیر ترافیک  3.4
مدیریت پهنای باند QoS )کیفیت سرویس(  3.4.1

کیفیت سرویس )QoS( به شما امکان می دهد اولویت پهنای باند را تنظیم کنید و 
ترافیک شبکه را مدیریت کنید.

برای تنظیم اولویت پهنای باند:
 Adaptive > )موارد کلی( General 1.  از صفحه پیمایش به برگه

QoS( QoS تطبیقی( < QoS بروید.
2.  برای فعال کردن QoS روی ON  )روشن( کلیک کنید. قسمت های پهنای 

باند آپلود و دانلود را پر کنید.

توجه: اطلاعات پهنای باند را از ISP خودتان دریافت کنید.

روی Save )ذخیره( کلیک کنید.  .3

توجه: User Specify Rule List )لیست قوانین خاص کاربر( برای تنظیمات پیشرفته 
است. اگر می خواهید برنامه های خاص شبکه و سرویس های شبکه را اولویت بندی کنید، 

User- تعریف شده توسط کاربر( یا QoS قوانین(  User-defined QoS rules
defined Priority  )اولویت تعریف شده توسط کاربر( را از لیست کشویی در گوشه بالا 

سمت راست انتخاب کنید.



31

4.  در صفحه user-defined QoS rules  )قوانین QoS تعریف شده 
توسط کاربر( چهار نوع سرویس آنلاین پیش فرض وجود دارد، جستجوی 

وب، HTTP و انتقال فایل. سرویس دلخواهتان را اتنخاب کنید، قسمت 
 MAC(، Destination منبع یا Source IP or MAC )IP های

Port )پورت مقصد(، Protocol )پروتکل(، Transferred  )منتقل 
شده( و Priority )اولویت( را پر کنید و سپس روی Apply )اعمال( 

کلیک کنید. اطلاعات در صفحه قوانین QoS پیکربندی می شود.
نکته:

برای پر کردن IP منبع یا MAC، می توانید:    •

a(  یک آدرس IP خاص مانند »192.168.122.1« را وارد کنید.   

  b(   آدرس های IP را که در یک ماسک فرعی یا مخزن IP مشابه هستند وارد 
کنید، مانند »192.168.123.*« یا »192.168.*.*«.

  c(  همه آدرس های IP را مثل »*.*.*.*« وارد کنید یا آن قسمت را خالی  
  بگذارید.

  d(   فرمت آدرس MAC شش گروه از رقم های شانزده شانزدهی است که 
با دو نقطه ):( از یکدیگر جدا می شوند و به ترتیب ارسال هستند )مثل 

)aa:bc:ef:12:34:56

برای محدوده پورت مبدأ یا مقصد، می توانید این کارها را انجام دهید:   •

a(  یک پورت خاص مثل »95« وارد کنید.  

b(   پورت ها را در یک محدوده وارد کنید، مثل »103:315«، »<100«   
یا»>65535«.

•   ستون Transferred )منتقل شده( حاوی اطلاعاتی درباره ترافیک جریان بالا 
و پایین )ترافیک شبکه خروجی و ورودی( برای یک قسمت است. در این ستون 

می توانید محدودیت ترافیک شبکه )به کیلوبایت( را برای یک سرویس خاص تنظیم 
کنید تا اولویت هایی خاص برای سرویس اختصاص داده شده به یک پورت خاص 
ایجاد شوند. مثلاً اگر دو کلاینت شبکه PC 1 و PC 2 هستند، هر دو به اینترنت 

دسترسی دارند )تنظیم شده در پورت 80( اما PC 1 به دلیل کارهای دانلود از حد 
ترافیک شبکه فراتر می رود، PC 1 اولویت پایین تری دارد. اگر نمی خواهید 

محدودیت ترافیک را تنظیم کنید، آن را خالی بگذارید.
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5.  در صفحه User-defined Priority )اولویت تعریف شده توسط 
کاربر( می توانید برنامه های شبکه یا دستگاه ها را اولویت بندی کنید تا 

در پنج سطح در لیست کشویی user-defined QoS rules )قوانین 
QoS تعریف شده توسط کاربر( قرار بگیرند. بر اساس سطح اولویت، می 

توانید از روش های زیر برای ارسال بسته های داده استفاده کنید:
•  ترتیب بسته های شبکه جریان بالا که به اینترنت ارسال می شوند را   

تغییر دهید.
 Minimum ،)پهنای باند آپلود(  Upload Bandwidth در جدول  •  

Reserved Bandwidth  )حداقل پهنای باند رزرو شده( و 
Maximum Bandwidth Limit  )حداکثر محدودیت پهنای باند( 

را برای چندین برنامه شبکه با سطوح اولویت مختلف تنظیم کنید. درصدها 
نشان دهنده میزان پهنای باند آپلود است که برای برنامه های خاص شبکه 

در دسترس هستند.
نکته:

•   بسته های دارای اولویت کم کنار گذاشته می شوند تا انتقال بسته هایی با اولویت 
بالا حتماً انجام شود.

 Maximum ،)پهنای باند دانلود(  Download Bandwidth در جدول  •
Bandwidth Limit  )حداکثر محدودیت پهنای باند( را برای چندین برنامه 
شبکه به ترتیب تنظیم کنید. هرچه بسته جریان بالا اولویت بیشتری داشته باشد، 

اولویت بسته جریان پایین بیشتر می شود.

•   اگر هیچ بسته ای از برنامه های دارای اولویت بالا ارسال نشود، سرعت کامل 
انتقال اتصال اینترنتی برای بسته هایی با اولویت کم استفاده می شود.

6.  بسته دارای بالاترین اولویت را تنظیم کنید. برای اینکه تجربه بازی آنلاین 
خوب و راحتی داشته باشید، می توانید ACK، SYN و ICMP را به 

عنوان بسته های دارای بالاترین اولویت تنظیم کنید.

توجه: حتماً ابتدا QoS را تنظیم و راه اندازی کنید و سپس محدودیت های سرعت آپلود و 
دانلود را تنظیم کنید.
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پیکربندی تنظیمات پیشرفته پیکربندی تنظیمات پیشرفته4   4
بی سیم  4.1

موارد کلی  4.1.1

زبانه موارد کلی امکان پیکربندی تنظیمات بی سیم اولیه را به شما می دهد.  
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نکته: می توانید SSIDهای منحصر به فردی به باندهای فرکانس 2.4 گیگاهرتزی و 5 
گیگاهرتزی اختصاص دهید. 

4.  در قسمت Hide SSID )پنهان کردن  SSID (،   Yes )بله( را انتخاب 
کنید تا دستگاه های بی سیم نتوانند SSID شما را تشخیص دهند. زمانی 

که این عملکرد را فعال کردید، در دستگاه بی سیم، SSID را باید به طور 
دستی وارد کنید تا به شبکه بی سیم متصل شوید.

5.  هریک از گزینه های حالت بی سیم را انتخاب کنید تا نوع دستگاه های بی 
سیم را که می توانید به روتر بی سیم متصل کنید مشخص کنید:

Auto )خودکار(: خودکار را انتخاب کنید تا امکان اتصال دستگاه های   	
 802.11b  ،  802.11g  ،  802.11n  ،  802.11ac   را به روتر بی سیم فراهم 

کنید.
Legacy )موروثی(: Legacy )موروثی( را انتخاب کنید تا امکان اتصال   	

دستگاه های 802.11b/g/n را به روتر بی سیم فراهم کنید. با این وجود، 
سخت افزارهایی که به طور طبیعی از 802.11n پشتیبانی می کنند، فقط با 

سرعت 54 مگابیت در ثانیه کار می کنند. 
N only )فقط N(: N only )فقط N( را انتخاب کنید تا کارایی N بی   	
سیم را به حداکثر برسانید. این تنظیم از اتصال دستگاه های 802.11g و 

802.11b به روتر بی سیم جلوگیری می کند.
سرعت های مخابره:   .6

  40MHz: این پهنای باند را انتخاب کنید تا خروجی بی سیم به حداکثر 
برسد. 

  )default( 20MHz: )پیش فرض(: اگر در اتصال بی سیمتان مشکلی 
داشتید، این پنهای باند را انتخاب کنید. 

برای پیکربندی تنظیمات بی سیم اولیه:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( < 

Wireless )بی سیم( < زبانه General )موارد کلی( بروید.
2.  برای شبکه بی سیم خود، باند فرکانس 2.4 گیگاهرتزی یا 5 گیگاهرتزی 

انتخاب کنید.
3.  نام خاصی را که حداکثر 32 نویسه دارد برای SSID )شناسه دستگاه 

خدمت( یا نام شبکه انتخاب کنید تا شبکه بی سیم خود را تشخیص دهید. 
دستگاه های Wi-Fi می توانند از طریق SSID اختصاصی، شبکه بی 

سیم را تشخیص دهند و به آن متصل شوند. زمانی که SSIDهای جدیدی 
در تنظیمات ذخیره شوند، SSIDها در نشان اطلاعات به روز رسانی می 

شوند.
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WPA/WPA2 Personal/WPA Auto-Personal  	   
 )WPA/WPA2 شخصی/WPA خودکار-شخصی(: این گزینه امنیت 

 بالایی ارائه می کند. می توانید از WPA )با TKIP( یا
 WPA2 )با AES( استفاده کنید. اگر این گزینه را انتخاب کنید، باید 

از رمزگذاری TKIP + AES استفاده کنید و رمز عبور WPA )کلید 
شبکه( را وارد کنید. 

 WPA/WPA2 Enterprise/WPA Auto-Enterprise  	  
WPA/WPA2( شرکتی/WPA خودکار-شرکتی(: این گزینه امنیت 

 EAP بسیار بالایی ارائه می کند. این گزینه همراه با یک سرور تعاملی
و یک سرور تأیید اعتبار انتهایی RADIUS خارجی است. 

)802.1x رادیوس با(  Radius with 802.1x 	  

 encryption خودکار( و(  Auto ،)حالت بی سیم(  Wireless Mode توجه: وقتی
method  )روش رمزگذاری( روی WEP یا TKIP باشد، روتر بی سیم شما از حداکثر 

سرعت انتقال 54 مگابیت در ثانیه پشتیبانی می کند. 

9.  هرکدام از این گزینه های رمزگذاری WEP )حریم خصوصی معادل سیم 
دار( را برای داده های منتقل شده از طریق شبکه بی سیم انتخاب کنید: 

	 Off )خاموش(: رمزگذاری WEP را غیرفعال می کند   
	 )بیت bit )64-64 : رمزگذاری ضعیف WEP را فعال می کند   

	 )بیت bit )128-128: رمزگذاری بهبودیافته WEP را فعال می کند.   
پس از پایان کار روی Apply )اعمال( کلیک کنید.  .10

 Auto .7.  کانال عملکرد یا کنترل را برای روتر بی سیم انتخاب کنید
)خودکار( را انتخاب کنید تا به روتر بی سیم اجازه دهید کانالی را با 

کمترین میزان تداخل به صورت خودکار انتخاب کند.
هرکدام از این روش های تأیید اعتبار را انتخاب کنید:   .8

	 Open System )سیستم باز(: این گزینه هیچ امنیتی ارائه نمی کند.   
	  Shared Key )کلید مشترک(: باید از رمزگذاری WEP استفاده کنید   

و حداقل یک کلید مشترک وارد کنید.
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WPS  4.1.2

WPS )تنظیم حفاظت شده Wi-Fi( استاندارد امنیت بی سیم است که امکان اتصال 
آسان دستگاه ها به شبکه بی سیم را فراهم می کند. عملکرد WPS را از طریق پین 

کد و دکمه WPS می توانید پیکربندی کنید. 

نکته:  مطمئن شوید که دستگاه ها از WPS پشتیبانی می کنند.

برای فعالسازی WPS در شبکه بی سیم:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( < 

Wireless )بی سیم( < زبانه WPS بروید. 
 ON لغزانه را روی ،)WPS فعالسازی( Enable WPS 2.  در قسمت

)روشن( قرار دهید.
WPS  .3 به صورت پیش فرض از فرکانس 2.4 گیگاهرتز استفاده می کند. 
اگر می خواهید فرکانس را به 5 گیگاهرتز تغییر دهید، عملکرد WPS را 
OFF )خاموش( کنید، روی Switch Frequency )تغییر فرکانس( 

در قسمت Current Frequency )فرکانس فعلی( کلیک کنید و دوباره 
WPS را ON )روشن( کنید.
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 ، Open System از تأیید اعتباری که از WPS  :نکته 
WPA2-Personal و WPA-Personal استفاده می کند، پشتیبانی می کند. WPS از 
 WPA2- ،  WPA-Enterprise  ،  Shared Key  شبکه بی سیمی که از روش رمزگذاری

 Enterprise  و RADIUS استفاده می کند، پشتیبانی نمی کند.

 4.  در قسمت روش  Push button  ،  WPS   )دکمه فشاری( یا کد
 Client PIN Code )پین سرویس گیرنده( را انتخاب کنید. اگر 

Push button )دکمه فشاری( را انتخاب کرده اید، به مرحله 5 بروید. 
اگر Client PIN Code )پین سرویس گیرنده( را انتخاب کرده اید، به 

مرحله 6 بروید.
5.  برای تنظیم WPS با استفاده از دکمه WPS روتر، مراحل زیر را دنبال 

کنید:
الف.  روی Start )شروع( کلیک کنید یا دکمه WPS را که در پشت روتر 

بی سیم قرار دارد فشار دهید. 
ب.       دکمه WPS را روی دستگاه بی سیم فشار دهید. این دکمه را با لوگوی 

WPS به راحتی می توان تشخیص داد.

نکته:  برای موقعیت دکمه WPS، دستگاه بی سیم خود یا دفترچه راهنمای کاربر را بررسی 
کنید.

پ.      روتر بی سیم دستگاه های WPS موجود را جستجو می کند. اگر روتر 
بی سیم هیچ نوع دستگاه WPS را پیدا نکند، به حالت آماده به کار تغییر 

وضعیت می دهد.
6.  برای تنظیم WPS با استفاده از کد پین سرویس گیرنده، مراحل زیر را 

دنبال کنید:
الف.  کد پین WPS را در دفترچه راهنمای کاربر دستگاه بی سیم یا در خود 

دستگاه قرار دهید.  
ب.       کد پین سرویس گیرنده را در قسمت متن وارد کنید.

پ.       روی Start )شروع( کلیک کنید تا روتر بی سیم را در حالت بررسی 
WPS قرار دهید. نشانگرهای LED روتر به سرعت سه بار چشمک 

می زنند تا زمانی که تنظیم WPS کامل شود.
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رابط  4.1.3

رابط یا WDS )سیستم توزیع بی سیم( به شما این امکان را می دهد که روتر بی سیم 
ASUS را منحصراً به نقطه دسترسی بی سیم دیگری وصل کنید، و از دسترسی 

سایر دستگاه ها یا ایستگاه های بی سیم به روتر بی سیم ASUS جلوگیری می کند. 
همچنین هنگامی که روتر بی سیم ASUS با نقطه دسترسی یا دستگاه های بی سیم 

دیگری ارتباط برقرار می کند، تکرار کننده بی سیم محسوب می شود. 

برای راه اندازی رابط بی سیم:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings  )تنظیمات پیشرفته( < 

Wireless )بی سیم( < زبانه WDS بروید.
باند فرکانس را برای رابط بی سیم انتخاب کنید.  .2



39

3.  در قسمت AP Mode )حالت AP(، هر یک از گزینه های زیر را 
انتخاب کنید:

AP Only )فقط AP(: عملکرد رابط بی سیم را غیر فعال کنید.  •
WDS Only )فقط WDS(: ویژگی رابط بی سیم را فعال کنید ولی از   •

اتصال سایر دستگاه ها یا ایستگاه ها به روتر جلوگیری می کند.
HYBRID )هیبرید(: ویژگی رابط بی سیم را فعال کنید تا امکان اتصال سایر   •

دستگاه ها یا ایستگاه ها به روتر فراهم شود.

نکته: در حالت هیبرید، دستگاه های بی سیم متصل به روتر بی سیم ASUS فقط نیمی از 
سرعت اتصال نقطه دسترسی را دریافت می کنند. 

4.  در قسمت Connect to APs in list )اتصال به APها در فهرست(، 
اگر می خواهید به نقطه دسترسی فهرست شده در فهرست APهای راه 

دور وصل شوید، روی Yes )بله( کلیک کنید.
 Auto 5.  به صورت پیش فرض، کانال کنترل و کارکرد رابط بی سیم روی

)خودکار( تنظیم است تا این امکان را به روتر بدهد که به طور خودکار 
کانالی را با حداقل میزان تداخل انتخاب کند.

نکته:  موجود بودن کانال در هر کشور یا منطقه متفاوت است.

6.  در فهرست APهای راه دور، نشانی MAC را وارد کنید و روی دکمه 
Add )اضافه کردن(  کلیک کنید تا نشانی MAC سایر نقاط 

دسترسی موجود وارد شود.

نکته: هر نقطه دسترسی اضافه شده به فهرست باید در همان کانال کنترلی قرار گیرد که روتر 
بی سیم ASUS قرار دارد.

روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .7
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فیلتر MAC بی سیم  4.1.4

بسته های انتقال یافته به نشانی MAC )کنترل دسترسی رسانه( تعیین شده را فیلتر 
MAC بی سیم موجود در شبکه بی سیم کنترل می کند.

برای راه اندازی فیلتر MAC بی سیم:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings  )تنظیمات پیشرفته( < 
Wireless )بی سیم( < زبانه Wireless MAC Filter )فیلتر 

MAC بی سیم( بروید.
2.  در قسمت Enable Mac Filter )فعال کردن فیلتر Mac(،  Yes )بله( 

را علامت بزنید.
  ،)MAC حالت فیلتر( MAC Filter Mode 3.  در فهرست کشویی

Accept )پذیرش( یا Reject )رد کردن( را انتخاب کنید.
 ، MAC برای ایجاد دسترسی دستگاه ها به شبکه بی سیم در فهرست فیلتر های  •

Accept   )پذیرش( را انتخاب کنید.
برای عدم ایجاد دسترسی دستگاه ها به شبکه بی سیم در فهرست فیلتر های   •

Reject ، MAC )رد کردن( را انتخاب کنید.
4.  در فهرست فیلترهای MAC، روی دکمه Add )اضافه کردن(  

کلیک کنید و نشانی آدرس MAC دستگاه بی سیم را وارد کنید.
روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .5
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RADIUS تنظیمات  4.1.5

 802.1x با Radius یا ،WPA-Enterprise ،WPA2-Enterprise هنگامی که
را به عنوان حالت تأیید خود انتخاب می کنید، تنظیمات RADIUS )تماس تأیید راه 

دور در خدمات کاربر( یک لایه امنیتی اضافی ایجاد می کند.

برای راه اندازی تنظیمات RADIUS بی سیم:
WPA- 1.  مطمئن شوید که حالت تأیید اعتبار روتر بی سیم روی

Enterprise یا WPA2-Enterprise یا Radius با 802.1x تنظیم 
است.

نکته:  لطفاً برای پیکربندی حالت تأیید روتر بی سیم، به بخش General 4.1.1 )موارد 
کلی( مراجعه کنید.

2.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <  
 )RADIUS تنظیمات( RADIUS Setting > )بی سیم( Wireless

بروید.
باند فرکانس را انتخاب کنید.  .3

4.  در قسمت Server IP Address )نشانی IP سرور(، نشانی IP سرور 
RADIUS را وارد کنید.

5.  در قسمت Connection Secret )اتصال مخفی(، برای دسترسی به 
سرور رمز عبور وارد کنید.

روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .6
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در صفحه Professional Settings )تنظیمات حرفه ای(، می توانید موارد زیر 
را پیکربندی کنید:

فرکانس: باند فرکانسی که تنظیمات حرفه ای روی آن اعمال می شوند را   	
انتخاب کنید.

 Yes ،فعال کردن رادیو(:  برای فعال کردن شبکه بی سیم( Enable Radio  	
)بله( را انتخاب کنید. برای غیرفعال کردن شبکه بی سیم، No )نه( را انتخاب 

کنید.
فعال کردن برنامه ریز بی سیم: می توانید فرمت ساعت 24 یا 12 ساعته را   	

انتخاب کنید. رنگ موجود در جدول نشان دهنده "مجاز" بودن یا "عدم پذیرش" 
است. روی هر فریم کلیک کنید تا تنظیمات ساعت مربوط به روزهای هفته 

تغییر کند و بعد از پایان کار روی تأیید کلیک کنید.

Professional )حرفه ای(  4.1.6

صفحه حرفه ای، گزینه های پیکربندی پیشرفته ای ارائه می دهد. 

نکته:  توصیه می کنیم که در این صفحه از مقادیر پیش فرض استفاده کنید. 
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Set AP Isolated )جدا کردن AP(:  گزینه جدا کردن AP از ارتباط   	
دستگاه های بی سیم روی شبکه شما جلوگیری می کند. این ویژگی زمانی مفید 

است که کاربران مدام به شبکه وصل شوند یا آن را ترک کنند. برای فعال 
کردن این گزینه، Yes )بله( یا برای غیر فعال کردن آن No )خیر( را انتخاب 

کنید.
Mbps(   Multicast rate( )سرعت پخش چندگانه )مگا بیت در ثانیه((:    	
سرعت انتقال چند بخش را انتخاب کنید یا روی Disable )غیر فعال کردن( 

کلیک کنید تا انتقال تکی به طور هم زمان خاموش شود.
Preamble Type )نوع پیشایند(:  نوع پیشایند مدت زمانی که روتر برای   	

 CRC .بررسی افزونگی چرخه ای( صرف می کند را تعیین می نماید( CRC
روشی برای شناسایی خطاها در حین انتقال داده ها است. برای شبکه بی سیم 
مشغول با ترافیک شبکه بالا، Short )کوتاه( را انتخاب کنید. اگر شبکه بی 

سیم شما از دستگاه های بی سیم قدیمی تشکیل شده است، Long )بلند( را 
انتخاب کنید.

RTS Threshold )آستانه RTS(:  مقدار کمتری برای آستانه RTS )در   	
خواست برای ارسال( انتخاب کنید تا ارتباطات بی سیم در شبکه های مشغول یا 

پر سروصدا با ترافیک شبکه بالا و دستگاه های بی سیم بی شمار بهبود یابد.
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DTIM Interval )فاصله زمانی DTIM(:  فاصله زمانی DTIM )پیام اعلام   	
ترافیک تحویل( یا سرعت هدایت داده، فاصله زمانی قبل از ارسال سیگنال 

به دستگاه بی سیم در حالت خواب است و نشان می دهد که بسته داده منتظر 
دریافت شدن است. مقدار پیش فرض ۳ میلی ثانیه است. 

Beacon Interval )فاصله زمانی راهنما(:  فاصله زمانی راهنما، زمان   	
بین یک DTIM و DTIM بعدی است. مقدار پیش فرض 1۰۰ میلی ثانیه 

است. مقدار فاصله زمانی راهنما را برای ارتباط بی سیم ناپایدار یا دستگاه های 
رومینگ کم کنید. 

Enable TX Bursting )فعال کردن بیرون ریزی TX(:  فعال کردن   	
بیرون ریزی TX سرعت انتقال بین روتر بی سیم و دستگاه های 802.11g را 

بهبود می بخشد.
Enable WMM APSD )فعال کردن WMM APSD(:  فعال کردن   	

WMM APSD )تحویل ذخیره نیروی خودکار چندرسانه ای Wi-Fi( برای 
بهبود مدیریت انرژی بین دستگاه های بی سیم است. برای خاموش کردن 

Disable  ،WMM APSD )غیر فعال( را انتخاب کنید.
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LAN  4.2
LAN IP  4.2.1

صفحه LAN IP این امکان را فراهم می کند که تنظیمات LAN IP روتر شبکه را 
تغییر دهید.

نکته:  هر تغییر در نشانی LAN IP در تنظیمات DHCP منعکس می شود.

:LAN IP برای تغییر تنظیمات
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته(  < 

LAN < زبانه LAN IP بروید.
IP address  .2 )نشانی IP( و Subnet Mask )ماسک شبکه فرعی( 

را تغییر دهید.
وقتی انجام شد، روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .3
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DHCP سرور  4.2.2

روتر بی سیم برای اختصاص نشانی IP موجود در شبکه به طور خودکار از 
DHCP استفاده می کند. می توانید محدوده نشانی IP و زمان اجاره به سرویس گیرنده 

های موجود در شبکه را تعیین کنید.

:DHCP برای پیکربندی سرور
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته(  < 

LAN < زبانه DHCP Server )زبانه DHCP( بروید.
2.  در قسمت Enable the DHCP Server )فعال کردن سرور 

Yes )بله( را علامت بزنید. ٰ  ،)DHCP
 ZenWiFi XD6’s Domain Name 3.  در جعبه متن 

)نام دامنه ZenWiFi XD6(، نام دامنه برای روتر بی سیم را وارد کنید.
 ،)IP نشانی شروع منبع( IP Pool Starting Address 4.  در قسمت

نشانی IP شروع را وارد کنید.
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 ،)IP نشانی پایان منبع( IP Pool Ending Address 5.  در قسمت
نشانی IP پایان را وارد کنید.

 IP زمان اشغال(، زمان انقضاء نشانی( Lease time 6.  در قسمت
اختصاص داده شده را به ثانیه تعیین کنید. زمانی که به این محدوده زمانی 

رسید، سرور DHCP یک نشانی IP جدید اختصاص می دهد.

تذكرها:

   توصیه می کنیم هنگام تعیین محدوده نشانی IP، از فرمت نشانی	 
 xxx.192.168.1   )که  xxx می تواند هر عددی بین 2 تا 254 باشد( استفاده کنید.

•  نشانی شروع منبع IP نباید از نشانی پایان منبع IP بیشتر باشد.

 DNS Server and WINS Server 7.  در بخش 
)سرور DNS و سرور WINS(، در صورت نیاز سرور DNS و نشانی 

IP سرور WINS را وارد کنید.
8.  روتر بی سیم می تواند به صورت دستی نشانی IP را به دستگاه های 

 Enable Manual موجود در شبکه اختصاص دهد. در قسمت
Assignment )فعال کردن اختصاص دستی(، برای اختصاص دادن 
نشانی IP به نشانی های خاص MAC موجود در شبکه، Yes )بله( را 

انتخاب کنید. تا 32 نشانی MAC را می توان به فهرست DHCPها برای 
اختصاص دادن دستی اضافه کرد.

192.168.1.xxx
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مسیر  4.2.3

اگر شبکه شما از بیشتر از یک روتر بی سیم استفاده می کند، می توانید جدول 
مسیریابی را پیکربندی کنید تا سرویس اینترنت مشابهی را به اشتراک بگذارید.

نکته:  توصیه می کنیم تنظیمات مسیر پیش فرض را تغییر ندهید مگر اینکه درباره جدول 
مسیریابی اطلاعات کاملی داشته باشید. 

:LAN برای پیکربندی جدول مسیریابی
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته(  < 

Route  > LAN )مسیر( بروید. 
2.  در قسمت Enable static routes )فعال کردن مسیرهای ثابت(، 

 Yes )بله( را انتخاب کنید.
3.  در Static Route List )فهرست مسیرهای ثابت(، اطلاعات شبکه 
نقاط دسترسی یا گره ها را وارد کنید. روی دکمه Add )اضافه کردن( 

 یا Delete )حذف(  کلیک کنید تا یک دستگاه به لیست اضافه 
شود یا از لیست حذف شود.

روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .4
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IPTV  4.2.4

روتر بی سیم از اتصال سرویس های IPTV از طریق ISP یا LAN پشتیبانی می 
 ،VoIP  ،IPTV تنظیمات پیکربندی مورد نیاز برای راه اندازی IPTV کند. زبانه

پخش چندتایی، و UDP برای سرویس را فراهم می کند. برای کسب اطلاعات خاص 
درباره سرویس با ISP خود تماس بگیرید.
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WAN  4.3
اتصال به اینترنت  4.3.1

صفحه اتصال به اینترنت به شما این امکان را می دهد که انواع تنظیمات مختلف 
اتصالات WAN را پیکربندی کنید. 

:WAN برای پیکربندی تنظیمات اتصال
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( < 

WAN < زبانه Internet Connection )اتصال اینترنت( بروید.
 Apply 2.  تنظیمات زیر را به ترتیب پیکربندی کنید. وقتی انجام شد، روی

)به کارگیری( کلیک کنید.
WAN Connection Type )نوع اتصال WAN(: نوع ارائه دهنده خدمات 	   

 IP ( Automatic IP اینترنت خود را انتخاب کنید. انتخاب ها عبارت اند از
خودکار(، L2TP  ،PPTP  ،PPPoE یا fixed IP ) IP ثابت(. اگر روتر 

 ISP را نمی دانید، با WAN معتبری را پیدا نمی کند یا نوع اتصال IP آدرس
خود تماس بگیرید.

Enable WAN )فعال کردن WAN(  : Yes )بله( را انتخاب کنید تا امکان 	   
دسترسی روتر به اینترنت فراهم شود. برای جلوگیری از دسترسی به اینترنت 

No )خیر( را انتخاب کنید.
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Enable NAT )فعال کردن NAT(  : NAT )برگردان نشانی شبکه( سیستمی 	   
است که در آن یک IP عمومی برای فراهم کردن دسترسی اینترنتی به سرویس 
گیرندگان شبکه با استفاده از آدرس IP اختصاصی در LAN، استفاده می شود. 

آدرس IP اختصاصی هر سرویس گیرنده شبکه در جدول NAT ذخیره می شود 
و برای تعیین مسیر بسته داده های ورودی استفاده می شود.

Enable UPnP )فعال کردن UPnP(  : UPnP )اتصال و اجرای •   
سراسری( این امکان را می دهد که چندین دستگاه )مانند روتر ها، تلویزیون 

ها،  سیستم های ضبط و پخش، کنسول های بازی و تلفن های همراه( را بتوان 
از طریق شبکه مبتنی بر IP با یا بدون کنترل مرکزی از طریق یک دروازه(، 
کنترل کرد. UPnP انواع رایانه ها را به هم متصل می کند و شبکه یکپارچه 

ای را برای پیکربندی از راه دور و انتقال داده فراهم می کند. با استفاده از 
UPnP، دستگاه شبکه ای جدید به طور خودکار شناخته می شود. وقتی دستگاه 
ها به شبکه متصل شدند، از راه دور برای پشتیبانی از برنامه های P2P، بازی 

های تعاملی،  کنفرانس ویدئویی و سرورهای وب یا پراکسی، پیکربندی می 
شوند. بر خلاف هدایت پورت که به طور دستی تنظیمات پورت را پیکربندی می 
کند، UPnP به طور خودکار روتر را پیکربندی می کند تا اتصالات ورودی و 

درخواست های مستقیم از رایانه خاص در شبکه محلی را بپذیرد.
Connect to DNS Server automatically )به صورت خودکار به •   

سرور DNS وصل شوید(: این امکان را به روتر می دهد تا به طور خودکار 
از ISP آدرس DNS IP را دریافت کند. DNS میزبان اینترنتی است که نام 

های اینترنتی را به آدرس های IP عددی بر می گرداند. 
Authentication )تأیید اعتبار(: این مورد ممکن است توسط بعضی از 	   

ISP ها تعیین شده باشد. با ISP خود مشورت کنید و در صورت نیاز آنها را 
پر کنید.

Host Name )نام میزبان(: این قسمت امکان فراهم کردن نام میزبان برای 	   
روتر را به شما می دهد. این معمولاً یک الزام خاص از طرف ISP است. اگر 

ISP یک نام میزبان به رایانه شما اختصاص داده است، نام میزبان را اینجا 
وارد کنید.
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MAC Address )نشانی MAC(: نشانی MAC )کنترل دسترسی رسانه(، • 
 ISP شناسه منحصر به فردی برای دستگاه شبکه بندی شده شما است. بعضی از

ها نشانی MAC دستگاه های شبکه بندی شده را که به سرویس آنها متصل می 
شود نظارت می کنند و هر دستگاه ناشناسی که می خواهد متصل شود را رد می 

کنند. برای جلوگیری از مشکلات اتصال به علت نشانی MAC ثبت نشده می 
توانید:

با ISP خود تماس بگیرید و نشانی MAC مرتبط با سرویس ISP را به روز   •
رسانی کنید.

نشانی MAC روتر بی سیم ASUS را مطابق با نشانی MAC دستگاه شبکه   •
بندی شده قبلی که ISP آن را می شناخت، مشابه سازی کنید یا تغییر دهید. 
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راه اندازی پورت  4.3.2

راه اندازی محدوده پورت، پورت ورودی مشخصی را برای مدت زمان محدود باز 
می کند تا وقتی که سرویس گیرنده شبکه محلی اتصال خارجی با یک پورت تعیین شده 

برقرار کند. راه اندازی پورت در زمینه های زیر استفاده می شود:
بیش از یک سرویس گیرنده محلی نیاز به هدایت پورت برای برنامه مشابه در 	 

زمان متفاوت داشته باشد.
برنامه نیاز به پورت های ورودی خاص داشته باشد که با پورت های خروجی 	 

تفاوت داشته باشد.

برای تنظیم راه اندازی پورت:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( < 

WAN < زبانه Port Trigger )راه اندازی پورت( بروید.
2.  تنظیمات زیر را پیکربندی کرده و پس از پایان کار، روی Apply )اعمال 

کردن( کلیک کنید.
در قسمت Enable Port Trigger )فعال کردن راه اندازی پورت( روی   •  

Yes )بله( کلیک کنید.
در قسمت Well-Known Applications )برنامه های معروف(، بازی   •  

های پرطرفدار و سرویس های وب را انتخاب کنید و به فهرست راه اندازی 
پورت اضافه کنید.
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Description )توضیح(: یک نام مختصر یا توضیحی برای سرویس وارد   	  
کنید.

Trigger Port )پورت راه اندازی(: برای باز کردن پورت ورودی، یک   	  
پورت راه اندازی تعیین کنید.

Protocol )پروتکل(: پروتکل، TCP یا UDP را انتخاب کنید.  	  
Incoming Port )پورت ورودی(: یک پورت ورودی تعیین کنید تا داده   	  

ورودی از اینترنت را دریافت کنید.

تذكرها:

رایانه سرویس گیرنده هنگام اتصال به سرور IRC با استفاده از محدوده پورت راه 	   
اندازی 7000-66660، اتصال خروجی برقرار می کند. سرور IRC با تأیید نام 

کاربری و ایجاد اتصال جدید با استفاده از پورت ورودی رایانه سرویس گیرنده، 
پاسخ می دهد.

  اگر راه اندازی پورت غیر فعال شود، روتر اتصال را قطع می کند به این دلیل 	 
که نمی تواند تشخیص دهد کدام رایانه برای دسترسی به IRC درخواست فرستاده 

است. وقتی راه اندازی پورت فعال شود، روتر برای دریافت داده ورودی، یک 
پورت ورودی انتخاب می کند. وقتی مدت زمان خاص سپری شد، پورت ورودی 

بسته می شود زیرا روتر نمی تواند زمان متوقف شدن برنامه را تشخیص دهد.

  راه اندازی پورت این امکان را تنها به یک سرویس گیرنده در شبکه می دهد تا از 	 
سرویس خاص و پورت ورودی خاص به طور همزمان استفاده کند.

  نمی توانید از یک برنامه برای راه اندازی پورت چندین رایانه به طور همزمان 	 
استفاده کنید. روتر فقط پورت را به آخرین رایانه ای که درخواست فرستاده یا راه 

اندازی شده است، هدایت می کند.
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سرور مجازی/هدایت پورت  4.3.3

هدایت پورت روشی است که ترافیک شبکه را از اینترنت به پورت خاص یا محدود 
خاص پورت یک دستگاه یا چندین دستگاه در شبکه محلی هدایت می کند. راه اندازی 

هدایت پورت روی روتر این امکان را می دهد که رایانه های خارج از شبکه به 
سرویس های خاص که توسط رایانه های داخل شبکه فراهم می شود، دسترسی داشته 

باشند.

نکته:  وقتی هدایت پورت فعال می شود، روتر ASUS ترافیک ورودی ناخواسته را از 
اینترنت مسدود می کند و تنها امکان پاسخ گویی به درخواست های خروجی از LAN را می 

دهد. سرویس گیرنده شبکه دسترسی مستقیم به اینترنت ندارد و بر عکس.

برای تنظیم هدایت پورت:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   

WAN < زبانه Virtual Server / Port Forwarding )سرور 
مجازی/هدایت پورت( بروید.

2.  نوار را روی ON )روشن( بلغزانید تا ارسال پورت فعال شود، سپس روی 
Add Profile )افزودن پروفایل( کلیک کنید. بعد از انجام تنظیمات زیر، 

روی OK )تأیید( کلیک کنید.
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Famous Server List )لیست سرور معروف(: مشخص می کند می   	  
خواهید به کدام نوع از سرویس دسترسی داشته باشید.

Famous Game List )لیست بازی معروف(: پورت های لازم برای   	
بازی های آنلاین معروف را لیست می کند تا به درستی کار کنند.

Service Name )نام خدمات(: نام خدمات را وارد کنید.  	
 BOTH ،پروتکل(: پروتکل را انتخاب کنید. اگر مطمئن نیستید( Protocol  	

)هر دو( را انتخاب کنید.
پورت خارجی: فرمت های زیر پذیرفته است:  	

1)   محدوده پورت با استفاده از دونقطه “:” در وسط برای مشخص کردن   
محدودیت های بالا و پایین محدوده، مثل 300:350؛

2)   شماره های جداگانه پورت با استفاده از کامال “،” برای جدا کردن آنها،   
مانند 566، 789؛

3(  ترکیبی از محدوده های پورت و پورت های تکی با استفاده از دو نقطه “:”   
و کاما “،” مانند 1015:1024, 3021.

Internal Port )پورت داخلی(: یک پورت خاص را وارد کنید تا بسته های   	
ارسال شده را دریافت کنید. اگر می خواهید بسته های ورودی به محدوده پورت 

تعیین شده دوباره ارسال شود، این قسمت را خالی بگذارید.
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Internal IP Address   )آدرس IP داخلی(: نشانی LAN IP سرویس   	
گیرنده را وارد کنید. 

IP منبع: اگر می خواهید پورت را با یک آدرس IP خاص از اینترنت باز کنید،   	
آدرس IP مورد نظرتان را وارد کنید که می خواهید در این قسمت به آن اجازه 

دهید. 

نکته: از یک آدرس IP برای سرویس گیرنده محلی استفاده کنید تا هدایت پورت به درستی 
کار کند. برای کسب اطلاعات بیشتر به بخش LAN 4.2 مراجعه کنید.

برای بررسی این که هدایت پورت با موفقیت پیکربندی شده است:
مطمئن شوید که سرور یا برنامه نصب و اجرا شده است.	   
به سرویس گیرنده خارج از LAN که به اینترنت دسترسی داشته باشد نیاز دارید 	   

)که به آن "سرویس گیرنده اینترنت" می گویند(. این سرویس گیرنده نباید به 
روتر ASUS متصل باشد.

در سرویس گیرنده اینترنت، از WAN IP روتر استفاده کنید تا به سرور 	   
دسترسی پیدا کنید. اگر هدایت پورت موفق باشد، می توانید به فایل ها و برنامه 

ها دسترسی پیدا کنید.
تفاوت بین راه اندازی پورت و هدایت پورت: 

راه اندازی پورت حتی بدون تنظیم آدرس LAN IP خاص کار می کند. بر 	   
عکس هدایت پورت که نیاز به آدرس LAN IP ثابت دارد، راه اندازی پورت 
این امکان را می دهد که هدایت پورت پویا از روتر استفاده کند. محدوده های 
پورت مشخص شده پیکربندی می شوند تا برای مدت زمان محدود اتصالات 

ورودی را امکان پذیر کنند. راه اندازی پورت این امکان را به چند رایانه می 
دهد تا برنامه هایی را اجرا کنند که به طور طبیعی نیاز به هدایت دستی پورت 

ها به هر رایانه در شبکه دارند.
راه اندازی پورت ایمن تر از هدایت پورت است زیرا پورت های ورودی 	   

همیشه باز نیستند. پورت های ورودی تنها زمانی باز می شوند که برنامه اتصال 
خروجی را از طریق پورت راه اندازی شده، برقرار کند.
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DMZ  4.3.4

DMZ مجازی اینترنت را در دسترس یک سرویس گیرنده قرار می دهد، و به 
سرویس گیرنده این امکان را می دهد که تمام بسته های ورودی به شبکه محلی را 

دریافت کند. 
ترافیک ورودی اینترنت معمولاً رها می شود و تنها اگر هدایت پورت یا راه اندازی 
پورت روی شبکه پیکربندی شده باشد به یک سرویس گیرنده خاص انتقال داده می 

شود. در پیکربندی DMZ، یک سرویس گیرنده شبکه تمام بسته های ورودی را 
دریافت می کند. 

تنظیم DMZ روی شبکه زمانی مفید است که نیاز دارید پورت های ورودی باز باشند 
یا می خواهید میزبان یک دامنه، وب یا سرور ایمیل باشید.

احتیاط:  باز کردن تمام پورت های یک سرویس گیرنده در اینترنت، شبکه را در برابر 
حملات خارجی آسیب پذیر می کند. لطفاً هنگام استفاده از DMZ مراقب خطرات امنیتی باشید.

:DMZ برای راه اندازی
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   

WAN < زبانه DMZ بروید.
2.  تنظیمات زیر را پیکربندی کنید. وقتی انجام شد، روی Apply )به 

کارگیری( کلیک کنید.
IP address of Exposed Station )نشانی IP ایستگاه آشکار(:  	   

نشانی LAN IP سرویس گیرنده ای که سرویس DMZ را ایجاد می کند و به 
اینترنت دسترسی دارد را وارد کنید. مطمئن شوید که سرویس گیرنده سرور 

دارای نشانی IP ثابت است.

:DMZ برای حذف
 IP Address ofسرویس گیرنده را از جعبه متن LAN IP 1.  نشانی

Exposed Station )نشانی IP ایستگاه آشکار( پاک کنید.
وقتی انجام شد، روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .2
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DDNS  4.3.5

تنظیم DNS ( DDNS پویا( به شما این امکان را می دهد که خارج از شبکه از 
طریق سرویس ASUS DDNS ایجاد شده یا سرویس دیگر DDNS به روتر 

دسترسی پیدا کنید.

:DDNS برای راه اندازی
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings  )تنظیمات پیشرفته( < 

WAN < زبانه DDNS بروید.
 Apply 2.  تنظیمات زیر را به ترتیب پیکربندی کنید. وقتی انجام شد، روی

)به کارگیری( کلیک کنید.
 	 :  )DDNS فعال کردن سرویس گیرنده( Enable the DDNS Client  

DDNS را فعال کنید تا به جای نشانی WAN IP از طریق نام DNS به روتر 
ASUS دسترسی پیدا کنید.

Server and Host Name )نام سرور و میزبان(: ASUS DDNS یا 	   
DDNS را انتخاب کنید. اگر می خواهید از ASUS DDNS استفاده کنید، نام 
میزبان را با فرمت xxx.asuscomm.com )که  xxx نام میزبان شما است( 

وارد کنید. 
 	 FREE متفاوتی استفاده کنید، روی DDNS اگر می خواهید از سرویس  

TRIAL کلیک کنید و ابتدا به صورت آنلاین ثبت نام کنید. نام کاربر یا نشانی 
ایمیل و رمز عبور یا قسمت های کلید DDNS را وارد کنید.

xxx.asuscomm.com
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فعال کردن فرانویسه: اگر سرویس DDNS شما به فرانویسه نیاز دارد، آن را 	   
فعال کنید.

تذكرها:  

سرویس DDNS تحت این شرایط کار نمی کند:

 وقتی که روتر بی سیم از آدرس WAN  IP اختصاصی استفاده می کند 	 
) x.x.x  ،  192.168.x.x.10   یا  x.x.172.16  (، که با متنی به رنگ زرد نشان داده 

شده است.

 ممکن است روتر در شبکه ای باشد که از چند جدول NAT استفاده می کند.	 

NAT گذرگاه  4.3.6

گذرگاه NAT این امکان را می دهد که اتصال شبکه اختصاصی مجازی )VPN( از 
روتر به سرویس گیرنده های شبکه برود. گذرگاه PPTP، گذرگاه L2TP، گذرگاه 

IPsec و گذرگاه RTSP به صورت پیش فرض فعال هستند.
 Advanced Settings به ،NAT برای فعال یا غیر فعال کردن تنظیمات گذرگاه

 NAT Passthrough شبکه گسترده( < زبانه( WAN  > )تنظیمات پیشرفته(
)گذرگاه NAT( بروید. وقتی انجام شد، روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.
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IPv6  4.4
این روتر بی سیم از آدرس دهی IPv6 پشتیبانی می کند، سیستمی که از سایر آدرس 

های IP پشتیبانی می کند. این استاندارد هنوز به طور گسترده قابل استفاده نیست. 
اگر سرویس اینترنت شما از IPv6 پشتیبانی می کند با ارائه دهنده سرویس اینترنت 

)ISP( خود تماس بگیرید. 

:IPv6 برای راه اندازی
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( < 

IPv6 بروید.
Connection type  .2 )نوع اتصال( را انتخاب کنید. گزینه های 
پیکربندی بسته به نوع اتصالی که انتخاب کرده اید، متفاوت است.

تنظیمات IPv6 LAN و DNS را وارد کنید.  .3
روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .4

نکته: لطفاً در باره اطلاعات خاص IPv6 سرویس اینترنت به ISP خود مراجعه کنید.
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دیواره آتش  4.5
روتر بی سیم مانند دیواره آتش سخت افزار شبکه عمل می کند. 

نکته:  ویژگی دیواره آتش به صورت پیش فرض فعال است.

موارد کلی  4.5.1
برای راه اندازی تنظیمات اولیه دیواره آتش:

1.  از پنل پیمایش، به زبانه Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( 
< Firewall )دیوار آتش( < General )موارد کلی( بروید.

2.  در قسمت Enable Firewall )فعال کردن دیوار آتش(، Yes )بله( را 
انتخاب کنید.

3.  در Enable DoS protection )فعال کردن حفاظت رد سرویس(، 
Yes )بله( را برای حفاظت از شبکه در برابر حملات رد سرویس انتخاب 

کنید، اگرچه این کار ممکن است کارایی روتر را تحت تأثیر قرار دهد. 
4.  همچنین می توانید بسته هایی که بین اتصال LAN و WAN رد و بدل 

می شوند را باز بینی کنید. در نوع بسته ها، Dropped )حذف شده(،  
Accepted )پذیرفته شده( یا Both )هر دو( را انتخاب کنید.

روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .5

فیلتر کردن نشانی وب  4.5.2

می توانید کلمات کلیدی یا آدرس های وب را برای جلوگیری از دسترسی به نشانی 
های خاص وب، مشخص کنید.

نکته:  فیلتر کردن نشانی وب بر اساس جستار DNS است. اگر سرویس گیرنده شبکه قبلاً 
به وب سایتی مثل سایت  http://www.abcxxx.com دسترسی پیدا کرده باشد، وب سایت 

مسدود نمی شود )حافظه نهان DNS سیستم، بازدیدهای قبلی از وب سایت را ذخیره می کند(. 
برای حل این مشکل، قبل از راه اندازی فیلتر کردن نشانی وب، حافظه نهان DNS را پاک 

کنید.

http://www.abcxxx.com
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برای راه اندازی فیلتر نشانی وب:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   
Firewall )دیوار آتش( < زبانه URL Filter )فیلتر نشانی وب( 

بروید.
2.  در قسمت Enable URL Filter )فعال کردن فیلتر نشانی وب(، 

 Enabled )فعال( را انتخاب کنید.
نشانی وب را وارد کنید و روی دکمه  کلیک کنید.  .3

روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .4

فیلتر کردن کلمه کلیدی  4.5.3

فیلتر کردن کلمه کلیدی، دسترسی به صفحات وب که حاوی کلمات کلیدی تعیین شده 
هستند را مسدود می کند.

برای راه اندازی فیلتر کلمه کلیدی:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   
Firewall )دیوار آتش( < زبانه Keyword Filter )فیلتر کلمه 

کلیدی( بروید.
2.  در قسمت Enable Keyword Filter )فعال کردن فیلتر کلمه کلیدی(، 

 Enabled )فعال( را انتخاب کنید.
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کلمه یا عبارت را وارد کنید و روی دکمه Add )اضافه کردن( کلیک کنید.  .3
روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .4

تذكرها:

فیلتر کردن کلمه کلیدی بر اساس جستار DNS است. اگر سرویس گیرنده شبکه قبلاً 	 
به وب سایتی مثل سایت  http://www.abcxxx.com دسترسی پیدا کرده باشد، 

وب سایت مسدود نمی شود )حافظه نهان DNS سیستم، بازدیدهای قبلی از وب 
سایت را ذخیره می کند(. برای حل این مشکل، قبل از راه اندازی فیلتر کردن کلمه 

کلیدی، حافظه نهان DNS را پاک کنید.

صفحات وب فشرده شده با استفاده از فشرده سازی HTTP را نمی توان فیلتر 	 
کرد. همچنین با استفاده از فیلتر کردن کلمه کلیدی نمی توان صفحات HTTPS را 

مسدود کرد.

فیلتر سرویس های شبکه  4.5.4

فیلتر سرویس های شبکه، رد و بدل کردن بسته LAN به WAN را مسدود می کند 
و دسترسی سرویس گیرنده های شبکه به سرویس های وب خاص مانند Telnet یا 

FTP را محدود می کند.

http://www.abcxxx.com
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برای راه اندازی فیلتر سرویس شبکه:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( 

 Network Service Filter دیوار آتش( < زبانه( Firewall  >
)فیلتر خدمات شبکه( بروید.

2.  در قسمت Enable Network Services Filter )فعال کردن فیلتر 
خدمات شبکه(،  Yes )بله( را انتخاب کنید.

3.  نوع جدول فیلتر را انتخاب کنید. Black List )فهرست سیاه( سرویس 
های شبکه تعیین شده را مسدود می کند. White List )فهرست سفید( 

دسترسی به سرویس های شبکه تعیین شده را محدود می کند.
وقتی فیلتر ها فعال شد، زمان و روز را تعیین کنید.   .4

5.  برای تعیین خدمات شبکه و فیلتر کردن آن، IP مبدا، IP مقصد، محدوده 
درگاه و پروتکل را وارد کنید. روی دکمه  کلیک کنید.

روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .6
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مدیریت  4.6
حالت عملکرد  4.6.1

صفحه حالت عملکرد این امکان را به شما می دهد که حالت مناسب شبکه را انتخاب 
کنید.

برای راه اندازی حالت عملکرد:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   

Administration )مدیریت( < زبانه Operation Mode )حالت 
عملکرد( بروید.

یکی از این حالت های عملکرد را انتخاب کنید:  .2
 (Default)  Wireless router mode / AiMesh Router mode  	
)حالت روتر بی سیم/حالت روتر AiMesh )به طور پیش فرض((: در حالت 
روتر بی سیم، روتر بی سیم به اینترنت متصل می شود و دسترسی اینترنتی به 

دستگاه های موجود در شبکه محلی خود را فراهم می کند.
AP( / AiMesh Router in AP mode( Access Point )نقطه   	
دسترسی )AP( / حالت حالت AiMesh روتر(: در این حالت روتر، شبکه 

بی سیم جدیدی روی شبکه موجود ایجاد می کند. 
Repeater mode: این حالت، روتر را به یک تکرارکننده بی سیم تبدیل   	

می کند تا محدوده سیگنال ها را افزایش دهد.
روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .3

نکته:  وقتی حالت ها را تغییر دهید روتر دوباره راه اندازی می شود.



67

سیستم  4.6.2

صفحه System سیستم این امکان را به شما می دهد تا تنظیمات روتر بی سیم را 
پیکربندی کنید.

برای راه اندازی تنظیمات سیستم:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   
Administration )مدیریت( < زبانه System )سیستم( بروید.

می توانید تنظیمات زیر را پیکربندی کنید:  .2
Change router login password )رمز عبور ورود روتر را تغییر   	
دهید(: می توانید رمز عبور و نام ورود روتر بی سیم را با وارد کردن نام و 

رمز عبور جدید، تغییر دهید.
تنظیم USB: می توانید هایبرنیشن HDD را فعال کنید و حالت USB را   •

تغییر دهید.
عملکرد دکمه WPS: دکمه فیزیکی WPS روی روتر بی سیم برای فعال   	

کردن WPS استفاده می شود. 
Time Zone )منطقه زمانی(: برای شبکه خود منطقه زمانی انتخاب کنید.  	
NTP Server )سرور NTP(: روتر بی سیم برای یکسان کردن زمان به   	

سرور NTP )پروتکل زمان شبکه( دسترسی پیدا می کند.
نظارت بر شبکه: می توانید عبارت جستجوی DNS را برای بررسی “رفع   •

اشکال نام میزبان” و “آدرس های IP رفع اشکال شده” فعال کنید، یا اینکه پینگ 
را فعال کرده و سپس “پینگ هدف” را بررسی کنید.

خروج از سیستم خودکار: می توانید زمان خروج خودکار از سیستم را تنظیم   •
کنید.

فعال کردن اعلامیه انتقال مرورگر در صورت قطع WAN: این ویژگی به   •
مرورگر امکان می دهد در صورت قطع روتر از اینترنت، صفحه هشدار 

نمایش دهد. در صورت غیرفعال بودن، این صفحه هشدار نمایش داده نمی شود.
Enable Telnet )فعال کردن تلنت(: برای فعال کردن خدمات تلنت روی   	
 No بله( کلیک کنید. برای غیر فعال کردن تلنت روی( Yes شبکه، روی

)خیر( کلیک کنید.
Authentication Method )روش تأیید(: می توانید برای ایمن کردن   	

دسترسی به روتر HTTPS   ،HTTP یا هر دو پروتکل را انتخاب کنید.
فعال کردن زمانبندی راه اندازی مجدد: با فعال بودن این گزینه، می توانید   •
تاریخ راه اندازی مجدد و ساعت روز را برای راه اندازی مجدد تنظیم کنید.

Enable Web Access from WAN )فعال کردن دسترسی به وب از   	
 GUI برای اینکه دستگاه های خارج از شبکه بتوانند به تنظیمات  :)WAN

روتر بی سیم دسترسی داشته باشند، Yes )بله( را انتخاب کنید. برای جلوگیری 
از دسترسی No )خیر( را انتخاب کنید.
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فعال کردن محدودیت های دسترسی:  اگر می خواهید آدرس های IP دستگاه   	
WAN/ از طریق GUI هایی که امکان دسترسی به تنظیمات روتر بی سیم

LAN را دارند، تعیین کنید روی Yes )بله( کلیک کنید. 
 Enable Telnet/ سرویس: این ویژگی به شما امکان می دهد گزینه های  •

 Enable SSH/SSH Port/ Allow Password Login/Authorized
Keys/Idle Timeout را تنظیم کنید.
روی Apply )به کارگیری( کلیک کنید.  .3
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ارتقای نرم افزار ثابت  4.6.3

نکته:  از وب سایت ASUS به نشانی http://www.asus.com جدیدترین نرم افزار 
ثابت را دانلود کنید.

برای ارتقای نرم افزار ثابت:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   
 Firmware Upgrade مدیریت( < زبانه( Administration

)ارتقای نرم افزار ثابت( بروید.
2.  در قسمت New Firmware File )فایل نرم افزار ثابت جدید(، روی 

Browse )مرور( کلیک کنید تا فایل دانلود شده را بیابید.
روی Upload )بارگذاری( کلیک کنید.   .3

تذكرها:  

وقتی فرآیند ارتقا کامل شد، چند لحظه صبر کنید تا سیستم دوباره راه اندازی شود. 	   

اگر فرآیند ارتقا با مشکل مواجه شد، روتر بی سیم به طور خودکار به حالت نجات 	   
می رود و نشانگر LED روی پنل جلو به آهستگی شروع به چشمک زدن می کند. 
برای بهبود بخشیدن و بازیابی سیستم، به بخش 5.2 بازیابی نرم افزار ثابت مراجعه 

کنید. 

Restore/Save/Upload Setting  4.6.4 )تنظیمات بازیابی/
ذخیره/بارگذاری(

برای بازیابی یا ذخیره یا بارگذاری تنظیمات روتر بی سیم:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   

 Restore/Save/Upload مدیریت( < زبانه( Administration
Setting )بازیابی یا ذخیره یا بارگذاری تنظیمات( بروید.

وظایفی را که می خواهید انجام دهید، انتخاب کنید:  .2
برای بازیابی تنظیمات کارخانه پیش فرض، روی Restore )بازیابی( کلیک   •

کنید سپس در پیام تأیید روی OK )تأیید( کلیک کنید.
برای ذخیره تنظیمات کنونی سیستم، روی Save )ذخیره( کلیک کنید، به   •
 Save پوشه ای بروید که می خواهید فایل را در آنجا ذخیره کنید و روی

)ذخیره( کلیک کنید.
برای بازیابی از فایل تنظیمات ذخیره شده سیستم، روی Browse )مرور(   •

کلیک کنید تا فایل را قرار دهید، سپس روی Upload )بارگذاری( کلیک کنید.

مهم! اگر با مشکلی مواجه شدید، جدیدترین نسخه نرم افزار را بارگذاری کنید و تنظیمات جدید 
را پیکربندی کنید. روتر را به تنظیمات پیش فرض بازیابی نکنید.

http://www.asus.com
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System Log )گزارش سیستم(  4.7
گزارش سیستم حاوی فعالیت های ثبت شده شبکه است.

نکته:  وقتی روتر راه اندازی می شود یا خاموش می شود، گزارش سیستم بازنشانی می شود.

برای مشاهده گزارش سیستم:
1.  از پنل پیمایش، به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته( <   

System Log )گزارش سیستم( بروید.
2.  می  توانید از هر یک از این زبانه ها، فعالیت های شبکه خود را مشاهده 

کنید.
)General Log( گزارش موارد کلی  •

Wireless Log )گزارش بی سیم(  	
)DHCP اشغال( DHCP Leases  	

IPv6  •
Routing Table )جدول مسیریابی(  	
Port Forwarding )هدایت پورت(  	

Connections )اتصال ها(  	
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برنامه های کاربردی برنامه های کاربردی5   5
تذكرها: 

 برنامه های کاربردی روتر بی سیم را از وب سایت ASUS نصب و دانلود کنید. 	 

Device Discovery )شناسایی دستگاه( نسخه 1.4.7.1 در   	   
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/ 

Wireless/Discovery.zip

Firmware Restoration )بازیابی نرم افزار( نسخه 1.9.0.4 در   	   
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/ 

Wireless/Rescue.zip

Windows Printer Utility )برنامه کاربردی چاپگر ویندوز( نسخه 1.0.5.5 در    	  
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/

Printer.zip

 این برنامه های کاربردی در MAC OS پشتیبانی نمی شود.	 

Device Discovery )شناسایی دستگاه(  5.1
شناسایی دستگاه یک برنامه کاربردی ASUS WLAN است که دستگاه روتر بی 

سیم ASUS را شناسایی می کند، و امکان پیکربندی تنظیمات شبکه بی سیم را فراهم 
می کند.

برای راه اندازی برنامه کاربردی شناسایی دستگاه:
 All Programs   > )شروع( Start از دسکتاپ کامپیوتر خود، روی  •

>  ) ASUS برنامه کاربردی( ASUS Utility  > )تمام برنامه ها( 
 Device Discovery    > )روتر بی سیم( Wireless Router   

)شناسایی دستگاه( کلیک کنید.

 IP نکته:  هنگامی که روتر را روی حالت نقطه دسترسی تنظیم می کنید، برای دریافت آدرس
روتر باید از Device Discovery )شناسایی دستگاه( استفاده کنید.

http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Discovery.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Rescue.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip
http://dlcdnet.asus.com/pub/ASUS/LiveUpdate/Release/Wireless/Printer.zip
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بازیابی نرم افزار  5.2
زمانی بازیابی نرم افزار برای روتر بی سیم ASUS استفاده می شود که در طی 
فرآیند ارتقاء نرم افزار با مشکل مواجه شده باشد. بازیابی، نرم افزار ثابتی را که 

تعیین کرده اید آپلود می کند. این فرآیند سه تا چهار دقیقه طول می کشد.

مهم!  قبل از استفاده از برنامه کاربردی بازیابی نرم افزار، حالت نجات را روی روتر راه 
اندازی کنید.

نکته:  این ویژگی در MAC OS پشتیبانی نمی شود.

برای راه اندازی حالت نجات و استفاده از برنامه کاربردی بازیابی نرم افزار:
روتر بی سیم را از منبع برق جدا کنید.  .1

2.  دکمه بازنشانی را در پنل پشتی نگه دارید و به طور هم زمان روتر بی سیم 
را دوباره به منبع برق وصل کنید. هنگانی که LED برق در پنل جلویی به 
آرامی چشمک زد، دکمه بازنشانی را رها کنید، این حالت نشان می دهد که 

روتر بی سیم در حالت نجات است.
3.  یک IP ثابت روی کامپیوتر خود تنظیم کنید و موارد زیر را برای راه 

اندازی تنظیمات TCP/IP استفاده کنید.
  192.168.1.x :  )IP نشانی( IP address  

Subnet mask )ماسک شبکه فرعی(: 255.255.255.0  
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4.  از دسکتاپ کامپیوتر، روی Start )شروع( <   All Programs )تمام 
>  ) ASUS برنامه کاربردی( ASUS Utility  > )برنامه ها 

 Firmware > )روتر بی سیم( Wireless Router   
Restoration )بازیابی نرم  افزار( کلیک کنید.

5.  یک فایل نرم  افزار ثابت را تعیین کنید، سپس روی Upload )بارگذاری( 
کلیک کنید.

نکته: این یک برنامه کمکی ارتقاء دهنده نرم افزار ثابت نیست و نمی توان از آن در روتر 
بی سیم ASUS در حال کار استفاده کرد. ارتقاء دهنده های معمولی نرم افزار باید از طریق 

 Configuring رابط وب انجام شود. به فصل 4 مراجعه کنید: برای اطلاعات بیشتر به
the Advanced Settings )پیکربندی تنظیمات پیشرفته( مراجعه کنید
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عیب یابی عیب یابی6   6
این فصل راه حل هایی برای مشکلاتی که ممکن است برای روتر شما پیش بیاید، 

ارائه می دهد. اگر با مشکلاتی مواجه شدید که در این فصل به آنها اشاره نشده است، 
به سایت پشتیبانی ASUS بروید:   /https://www.asus.com/support برای 

اطلاع در مورد محصولات و اطلاعات تماس به پشتیبانی فنی ASUS مراجعه کنید.

عیب یابی اولیه  6.1
اگر با روتر مشکل دارید، پیش از انجام راه حل های بیشتر، مراحل ابتدایی زیر را 

امتحان کنید.

نرم افزار را به جدیدترین نسخه ارتقا دهید.
 Advanced Settings 1.  رابط گرافیکی تحت وب را راه اندازی کنید. به

 Firmware مدیریت( < زبانه( Administration   > )تنظیمات پیشرفته(
Upgrade )ارتقای نرم افزار ثابت( بروید. روی Check )بررسی( کلیک 

کنید تا بررسی کند که آیا نسخه جدید نرم افزار موجود است یا خیر. 

 2.  اگر نسخه جدید موجود بود، از وبسایت ASUS به نشانی
 https://www.asus.com/Mesh-WiFi-System/ZenWiFi-XD6/HelpDesk/ 

دیدن کنید تا جدیدترین نسخه را دانلود کنید. 
3.  در صفحه Firmware Upgrade )ارتقای نرم افزار ثابت(، روی 

Browse )مرور( کلیک کنید تا فایل نرم افزار ثابت را پیدا کنید.  
روی Upload )بارگذاری( کلیک کنید تا نرم افزار ثابت را ارتقا دهید.  .4
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شبکه خود را به ترتیب زیر دوباره راه اندازی کنید:
مودم را خاموش کنید.  .1

مودم را از برق بکشید.  .2
روتر و رایانه ها را خاموش کنید.  .3

مودم را به برق بزنید.  .4
مودم را روشن کنید و 2 دقیقه منتظر بمانید.  .5
روتر را روشن کنید و 2 دقیقه منتظر بمانید.  .6

رایانه ها را روشن کنید.  .7

بررسی کنید که آیا کابل های اترنت به طور صحیح وصل شده اند یا خیر.
•    اگر کابل اترنتی که روتر را به مودم متصل می کند، به طور صحیح وصل 

شده باشد، WAN LED روشن می شود. 
•    اگر کابل اترنتی که رایانه روشن را به روتر متصل می کند، به طور صحیح 

وصل شده باشد، LAN LED مربوط به آن روشن می شود. 

بررسی کنید که آیا تنظیم بی سیم در رایانه با رایانه شما مطابقت دارد یا خیر.
•    هنگامی که رایانه را به صورت بی سیم به روتر وصل می کنید، مطمئن 

شوید که SSID )نام شبکه بی سیم(، روش رمزگذاری، و رمز عبور صحیح 
است.

بررسی کنید که آیا تنظیمات شبکه صحیح است یا خیر. 
 ASUS .معتبری داشته باشد IP هر سرویس گیرنده در شبکه باید نشانی    •

توصیه می کند که از سرور DHCP روتر بی سیم برای اختصاص نشانی 
های IP به رایانه های موجود در شبکه استفاده کنید.
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•    بعضی ارائه دهندگان خدمات مودم کابلی هنگام ثبت حساب کاربری از 
شما می خواهند که از نشانی MAC رایانه استفاده کنید. نشانی MAC را 
می توانید در رابط گرافیکی تحت وب، Network Map )نقشه شبکه( 
< صفحه Clients )سرویس گیرندگان( ببینید و نشانگر ماوس را روی 
دستگاه خود در Client Status )وضعیت سرویس گیرنده( قرار دهید.
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سؤالات رایج   6.2
نمی توانم با استفاده از مرورگر وب به رابط گرافیکی روتر دسترسی 

پیدا کنم

•   اگر رایانه با کابل وصل شده است، اتصال کابل اترنت و وضعیت LED را 
همانطور که در بخش قبل توضیح دادیم بررسی کنید.

•   مطمئن شوید که از اطلاعات ورود صحیح استفاده کرده اید. نام و رمز عبور 
ورود به صورت پیش فرض admin/admin است. مطمئن شوید که کلید 

Caps Lock هنگام وارد کردن اطلاعات ورود غیر فعال است.
•   کوکی ها و فایل های مرورگر وب را حذف کنید. برای مرورگر اینترنت 

اکسپلورر، این مراحل را دنبال کنید:
 Tools 1.  مرورگر اینترنت اکسپلورر را راه اندازی کنید، سپس روی  
)ابزارها( <   Internet Options )تنظیمات اینترنت( کلیک کنید.

2.    در زبانه General )موارد کلی(،   
 Browsing history زیر
)تاریخچه مرورگر(، روی     …
Delete )حذف...(      ، گزینه 

 Temporary Internet
 files and website files

 Cookies and website و
data را انتخاب کنید، سپس روی 

Delete کلیک کنید.

تذكرها:  

فرمان های حذف کوکی ها و فایل ها بسته به مرورگرهای وب متفاوت است.	 

تنظیمات سرور پراکسی را غیر فعال کنید، اتصال دایل آپ را لغو کنید و برای 	 
دسترسی به نشانی های IP به صورت خودکار، تنظیمات TCP/IP را تنظیم کنید. 
برای آگاهی از جزئیات بیشتر، به فصل 1 این دفترچه راهنمای کاربر مراجعه کنید.

مطمئن شوید که از کابل های اترنت CAT5e یا CAT6 استفاده می کنید. 	 
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سرویس گیرنده نمی تواند با روتر اتصال بی سیم برقرار کند.

نکته: اگر برای اتصال به شبکه 5 گیگاهرتزی مشکل دارید، مطمئن شوید که دستگاه بی سیم 
شما از شبکه 5 گیگاهرتزی پشتیبانی می کند یا قابلیت های باند دوتایی را دارد.

خارج از محدوده:  •
روتر را به سرویس گیرنده بی سیم نزدیکتر کنید.  •  

•  آنتن های روتر را همانطور که در بخش 1.4 تعیین محل روتر بی   
سیم توضیح داده شده است در بهترین جهت تنظیم کنید. 

سرور DHCP غیر فعال شده است:   •
1.  رابط گرافیکی تحت وب را راه اندازی کنید. به General )موارد   
کلی( < Network Map )نقشه شبکه(< Clients )سرویس 

گیرندگان( بروید و دستگاهی را که می خواهید به روتر وصل شود 
جستجو کنید. 

2.  اگر نمی توانید دستگاه را در Network Map )نقشه شبکه( بیابید،   
به Advanced Settings )تنظیمات پیشرفته(< LAN <  )سرور 
DHCP(   DHCP Server فهرست Basic Config )پیکربندی 

 Enable the DHCP بله( را در( Yes بروید، و )اولیه
Server )فعال کردن سرور DHCP( انتخاب کنید.
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	    SSID پنهان شده است. اگر دستگاه شما بتواند SSID سایر روتر ها را 
 Advanced روتر خودتان را پیدا کند، به SSID پیدا کند، ولی نتواند

 General   > )بی سیم( Wireless   > )تنظیمات پیشرفته( Settings
)موارد کلی( بروید، در    Hide SSID )پنهان کردن  SSID  (     No  )خیر(   را 
انتخاب کنید و در Control Channel )کنترل کانال( Auto )خودکار( 

را انتخاب کنید. 

•    اگر از آداپتور LAN بی سیم استفاده می کنید، بررسی کنید که آیا کانال بی 
سیم مورد استفاده با کانال های موجود در کشور یا منطقه شما مطابقت دارد 
یا خیر. اگر مطابقت ندارد، کانال، پهنای باند کانال و حالت بی سیم را تنظیم 

کنید.
•    گر هنوز هم نمی توانید به طور بی سیم به روتر وصل شوید، می توانید 

روتر را به تنظیمات پیش فرض کارخانه بازنشانی کنید. در رابط گرافیکی 
Restore/     > )مدیریت( Administration تحت وب روتر، روی

Save/Upload Setting )تنظیم بازگردانی/ذخیره/بارگذاری( کلیک 
کنید و روی Restore )بازگردانی( کلیک کنید.
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اینترنت قابل دسترسی نیست.

 ISP WAN مربوط به IP بررسی کنید که آیا روتر می تواند به نشانی    •
متصل شود. برای بررسی آن، رابط گرافیکی تحت وب را راه اندازی کنید 

و به General )موارد کلی( <   Network Map )نقشه شبکه( بروید و 
Internet Status )وضعیت اینترنت( را بررسی کنید. 

•    اگر روتر نمی تواند به نشانی IP مربوط به ISP WAN متصل شود، شبکه 
را همانطور که در بخش شبکه خود را به ترتیب زیر دوباره راه اندازی کنید 

زیر عیب یابی اولیه توضیح داده شده است مجدداً راه اندازی کنید. 

•    دستگاه از طریق عملکرد کنترل والدین مسدود شده است. به قسمت 
General )موارد کلی( <   Parental Control )کنترل والدین( بروید و 
 Client ببینید که آیا دستگاه در لیست وجود دارد یا خیر. اگر نام دستگاه زیر

Name )نام سرویس گیرنده( فهرست شده باشد، دستگاه را با استفاده از 
دکمه Delete )حذف( یا تغییر تنظیمات مدیریت زمان حذف کنید.

•  اگر هنوز به اینترنت دسترسی ندارید، رایانه را دوباره راه اندازی کنید و 
نشانی IP شبکه و نشانی دروازه را تأیید کنید.  

•   نشانگرهای وضعیت روی مودم ADSL و روتر بی سیم را بررسی کنید. اگر 
WAN LED روی روتر بی سیم روشن نباشد، بررسی کنید که همه کابل ها 

درست وصل شده باشد.
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SSID )نام شبکه( یا رمز عبور شبکه را فراموش کرده اید

•   از طریق یک اتصال با سیم، یک SSID و کلید رمزگذاری جدید تنظیم کنید 
 Network کابل اترنت(. رابط گرافیکی تحت وب را راه اندازی کنید، به(

Map )نقشه شبکه( بروید، روی نماد روتر کلیک کنید، SSID و کلید 
رمزگذاری جدید را وارد کنید و سپس روی Apply )به کارگیری( کلیک 

کنید. 
•   روتر را به تنظیمات پیش فرض بازنشانی کنید. رابط گرافیکی تحت وب را 
Restore/Save/   > )مدیریت( Administration راه اندازی کنید، به

Upload Setting )تنظیم بازگردانی/ذخیره/بارگذاری( بروید و روی 
Restore )بازگردانی( کلیک کنید. حساب کاربری ورود پیش فرض و رمز 

عبور هر دو "admin" است. 

چگونه سیستم را به تنظیمات پیش فرض بازگردانیم؟

 Restore/Save/Upload   > )مدیریت( Administration به   •
 Restore تنظیم بازگردانی/ذخیره/بارگذاری( بروید و روی( Setting

)بازگردانی( کلیک کنید. 
    تنظیمات پیش فرض کارخانه به صورت زیر است:

 WAN اگر کابل( بله YES   :)فعال DHCP(   Enable DHCP    
متصل باشد(

192.168.1.1    :)IP نشانی( IP address   
)خالی( Domain Name )نام دامنه(:     

Subnet Mask )ماسک شبکه فرعی(: 255.255.255.0   
router.asus.com   :)1   DNS  سرور( DNS Server 1   

)خالی(   :)2   DNS  سرور( DNS Server 2   
ASUS_XX      :    SSID   

ارتقاء نرم افزار ثابت انجام نشد. 

حالت نجات را راه اندازی کنید و برنامه کاربردی بازیابی نرم افزار ثابت را اجرا 
کنید. برای اطلاع از نحوه استفاده از برنامه کاربردی بازیابی نرم افزار ثابت، به 

بخش 5.2 بازیابی نرم افزار بروید.

router.asus.com
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امکان دستیابی به رابط گرافیکی کاربر تحت وب وجود ندارد

اگر سرور پراکسی فعال است، آن را غیر فعال کنید. الف. 

 Windows®

 Internet Explorer   > Start 1.  روی
کلیک کنید تا مرورگر راه اندازی شود.
 Internet   > )ابزارها( Tools 2.  روی
options )تنظیمات اینترنت( < زبانه 

 LAN   > )اتصال ها( Connections
settings )تنظیمات LAN( کلیک کنید.

پیش از پیکربندی روتر بی سیم، مراحلی که در این بخش توضیح داده شده است را 
برای رایانه میزبان و سرویس گیرنده های شبکه انجام دهید.

3.  در صفحه تنظیمات شبکه محلی 
 Use a proxy علامت ،)LAN(

 server for your LAN
)استفاده از سرور پراکسی برای 

LAN( را بردارید.
4.  زمانی که همه مراحل به پایان رسید، 

روی OK )تأیید( کلیک کنید.
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MAC OS
1.  در مرورگر Safari، روی 

   Preferences    >   Safari 
<  Advanced   )تنظیمات 
 Change...      > )پیشرفته

Settings )تغییر تنظیمات...(      
کلیک کنید.

2.  در صفحه Network، علامت 
FTP Proxy )پراکسی 

  Web Proxy  و )FTP
)پراکسی وب( )HTTP( را 

بردارید.
3.  زمانی که همه مراحل به پایان رسید، روی Apply Now )اکنون اعمال 

شود( کلیک کنید.

برای آگاهی از جزئیات درباره غیر فعال کردن سرور پراکسی به قسمت کمک  نکته: 
مرورگر مراجعه کنید.

ب.  تنظیمات TCP/IP را تغییر دهید تا به صورت خودکار یک آدرس 
IP به دست آورد.

 Windows®

 1.  روی Start )شروع( < Control Panel )پنل کنترل( <
 Network and Sharing Center )شبکه و قسمت اشتراک گذاری(، 

سپس اتصال شبکه را برای نمایش پنجره وضعیت کلیک کنید.
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 Internet Protocol Version     .3
TCP/IPv4(   4( )پروتکل اینترنتی 

 Internet Protocol    نسخه 4(   یا
 )Version 6 )TCP/IPv6

 )پروتکل اینترنتی نسخه 6(  را انتخاب 
 Properties نمایید و سپس روی

)ویژگی ها( کلیک کنید.

روی Properties )ویژگی ها(   .2
کلیک کنید تا پنجره مشخصات اترنت 

نمایش داده شود.

   IP    IPv4  4. برای دستیابی به تنظیمات
 Obtain an ،به صورت خودکار

 IP address automatically
)دستیابی به نشانی IP به صورت 

خودکار( را علامت بزنید. 
   برای دستیابی به تنظیمات  IP    IPv6   به 
 Obtain an IPv6 ،صورت خودکار

 address automatically
)دستیابی به نشانی IPv6 به صورت 

خودکار( را علامت بزنید. 
5.  زمانی که همه مراحل به پایان رسید، 

روی OK )تأیید( کلیک کنید.
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MAC OS
1.  روی نماد Apple  در قسمت بالای سمت چپ صفحه کلیک کنید.

 System Preferences 2.  روی
 Network > )ترجیحات سیستم(

 Configure > )شبکه(
)پیکربندی(... کلیک کنید.

 Using      ،  TCP/IP  3.  در زبانه
DHCP    )استفاده از   DHCP( را 

 Configure در لیست کشویی
IPv4 )ترکیب بندی IPv4( انتخاب 

کنید.
4.  زمانی که همه مراحل به پایان رسید، 
روی Apply Now )اکنون اعمال 

شود( کلیک کنید.

نکته: برای اطلاع از جزئیات پیکربندی تنظیمات TCP/IP رایانه، به قسمت پشتیبانی و 
راهنمای سیستم عامل مراجعه کنید.

اگر گزینه اتصال دایل آپ فعال است، آن را غیر فعال کنید.  .C

Windows®

 Internet   > )شروع( Start 1. روی
Explorer )اینترنت اکسپلورر( 

کلیک کنید تا مرورگر راه اندازی شود.
 2. روی زبانه Tools )ابزارها( <   

Internet options )تنظیمات 
 Connections   > )اینترنت

)اتصال ها( کلیک کنید.
 Never dial a connection .3
)هرگز یک اتصال را شماره گیری 

نکن( را علامت بزنید.
4. زمانی که همه مراحل به پایان رسید، 

روی OK )تأیید( کلیک کنید.

برای آگاهی از جزئیات درباره غیر فعال کردن اتصال دایل آپ به قسمت راهنمای  نکته: 
مرورگر خود مراجعه کنید.

3.�Never
3.�Never
3.�Never
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پیوست هاپیوست ها
اطلاعیه ها

This device is an Energy Related Product (ErP( with High Network 
Availability (HiNA(, the power consumption will be less than 12 
watts when the system is in network standby mode (idle mode(.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our 
commitment to the highest standards for protecting our 
environment. We believe in providing solutions for you to be able 
to responsibly recycle our products, batteries, other components, 
as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information 
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, 
Authorisation, and Restriction of Chemicals( regulatory 
framework, we published the chemical substances in our 
products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/
index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: 
• This device may not cause harmful interference.
• This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 

http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
http://csr.asus.com/english/index.aspx
http://csr.asus.com/english/index.aspx
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Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s( must not be co-located or operating 
in conjunction with any other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:
Radiation Exposure Statement: This equipment complies 
with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. End users must follow the specific operating 

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

IMPORTANT! This device within the 5.15 ~ 5.25 GHz is restricted to 
indoor operations to reduce any potential for harmful interference to 
co-channel MSS operations.

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 

help.
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instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain 
compliance with FCC exposure compliance requirement, please 
follow operation instruction as documented in this manual. This 
equipment should be installed and operated with a minimum 
distance of 15 cm between the radiator and any part of your body.

NCC 警語
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅
自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用
不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並
改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之
無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻
射性電機設備之干擾。

單元

限用物質及其化學符號

鉛
(Pb)

汞
(Hg)

鎘
(Cd)

六價鉻
(Cr+6)

多溴聯苯 
（PBB)

多溴二苯醚
（PBDE)

印刷電路板及電子組件 - ○ ○ ○ ○ ○

結構組件（金屬/塑膠） ○ ○ ○ ○ ○ ○

其他組件（如天線/ 指
示燈/連接線）

○ ○ ○ ○ ○ ○

其他及其配件（如電源
供應器）

- ○ ○ ○ ○ ○

備考1.“○”係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。
備考2.“-”係指該項限用物質為排除項目。

「產品之限用物質含有情況」之相關資訊，請參考下表：

安全說明：

-	 請在溫度為	0°C	(32°F)	至	40°C	(104°F)	之間的環境中使用
本產品。

-	 請依照產品上的電源功率貼紙說明使用正確的電源適配器，如
果使用錯誤規格的電源適配器可能會造成內部零件的損壞。

-	 請勿將產品放置於不平坦或不穩定的表面，若產品的外殼損
壞，請聯繫維修服務人員。

-	 請勿在產品上放置其他物品，請勿將任何物品塞入產品內，以
避免引起組件短路或電路損壞。
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-	 請保持机器在干燥的環境下使用，雨水、濕氣、液体等含有礦
物質會腐蝕電子線路，請勿在雷電天气下使用調製解調器。

-	 請勿堵塞產品的通風孔，以避免因散熱不良而導致系統過熱。

-	 請勿使用破損的電源線、附件或其他周邊產品。

-	 如果電源已損壞，請不要嘗試自行修復，請將其交給專業技術
服務人員或經銷商來處理。

-	 為了防止電擊風險，在搬動主機前，請先將電源線插頭暫時從
電源插座上拔除。

使用警語：使用警語：

- 推薦您在環境溫度為 0°C（32°F） ~ 40°C（104°F）的情況下使用
本產品。

- 請依照產品底部的電源功率貼紙說明使用符合此功率的電源變壓器。

- 請勿將產品放置在不平坦或不穩定的物體表面。若產品外殼有所損毀，
請將產品送修。

- 請勿將任何物體放置在產品上方，並不要將任何外物插入產品。

- 請勿將產品置於或在液體、雨天或潮濕的環境中使用。雷暴天氣請不要
使用數據機。

- 請勿擋住產品的散熱孔，以防止系統過熱。

- 請勿使用損毀的電源線、配件或其他周邊裝置。

- 若電源變壓器已損毀，請不要嘗試自行修復，請聯絡專業的服務技術人
員或您的零售商。

- 為防止觸電，在重新放置產品前，請從電源插座上拔下電源線。

- 無線資訊傳輸設備避免影響附近雷達系統之操作 。

華碩聯絡資訊

華碩電腦公司 ASUSTeK COMPUTER INC. （台灣）

市場訊息
地址：�台灣臺北市北投區立德路�15�號�1�樓
電話：+886-2-2894-3447
傳真：+886-2-2890-7698
電子郵件：info@asus.com.tw
全球資訊網：https://www.asus.com/tw

技術支援
電話：�+886-2-2894-3447（0800-093-456）
線上支援：�https://www.asus.com/tw/support/
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this 
device in airports, hospitals, gas stations and professional 
garages.

b. Medical device interference: Maintain a minimum distance 
of at least 15 cm (6 inches( between implanted medical 
devices and ASUS products in order to reduce the risk of 
interference.

c. Kindly use ASUS products in good reception conditions in 
order to minimize the radiation’s level.

d. Keep the device away from pregnant women and the lower 
abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de l'appareil 

a. Soyez particulièrement vigilant quant à votre sécurité 
lors de l'utilisation de cet appareil dans certains lieux (les 
avions, les aéroports, les hôpitaux, les stations-service et les 
garages professionnels(.

b. Évitez d'utiliser cet appareil à proximité de dispositifs 
médicaux implantés. Si vous portez un implant 
électronique (stimulateurs cardiaques, pompes à insuline, 
neurostimulateurs…(,veuillez impérativement respecter 
une distance minimale de 15 centimètres entre cet appareil 
et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de 
réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce 
n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, 
notamment dans les parkings souterrains, dans les 
ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans 
un secteur mal couvert par le réseau.

d.  Tenez cet appareil à distance des femmes enceintes et du 
bas-ventre des adolescents.
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Условия эксплуатации: 

- Температура эксплуатации устройства: 0-40 °C. Не 
используйте устройство в  
условиях экстремально высоких или низких температур. 

- Не размещайте устройство вблизи источников тепла, 
например, рядом с микроволновой печью, духовым 
шкафом или радиатором. 

- Использование несовместимого или 
несертифицированного адаптера питания может 
привести к возгоранию, взрыву и прочим опасным 
последствиям. 

- При подключении к сети электропитания устройство 
следует располагать близко к розетке, к ней должен 
осуществляться беспрепятственный доступ. 

- Утилизация устройства осуществляется в соответствии 
с местными законами и положениями. Устройство 
по окончании срока службы должны быть переданы 
в сертифицированный пункт сбора для вторичной 
переработки или правильной утилизации. 

- Данное устройство не предназначено для детей. Дети 
могут пользоваться устройством только в присутствии 
взрослых. 

- Не выбрасывайте устройство и его комплектующие 
вместе с обычными бытовыми отходами. 

UA.TR.028
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AEEE Yönetmeliğine Uygundur. IEEE Yönetmeliğine Uygundur.
- Bu Cihaz Türkiye analog şebekelerde çalışabilecek şekilde 

tasarlanmıştır.
- Cihazın ayrıntılı kurulum rehberi kutu içeriğinden çıkan CD 

içerisindedir. Cihazın kullanıcı arayüzü Türkçe’dir.
- Cihazın kullanılması planlanan ülkelerde herhangi bir kısıtlaması 

yoktur. Ülkeler simgeler halinde kutu üzerinde belirtilmiştir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, 

Taiwan

Authorised 
representative 
in Europe

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised 
distributors in 
Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.
Tel./FAX No.: +90 212 331 10 00 / +90 212 332 28 90
Address:  ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B 

BLOK NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394
CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +90 212 356 70 70 / +90 212 356 70 69
Address:  GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/

ISTANBUL
KOYUNCU ELEKTRONiK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS 
TIC. A.S.
Tel. No.: +90 216 5288888
Address:  EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, 

SANCAKTEPE ISTANBUL
ENDEKS BİLİŞİM SAN VE DIŞ TİC LTD ŞTİ
Tel./FAX No.: +90 216 523 35 70 / +90 216 523 35 71
Address:  NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 

BLOK, NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL
PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S
Tel./FAX No.: +90 216 528 0000
Address:  ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 

4.CADDE NO:1 UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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GNU General Public License
Licensing information
This product includes copyrighted third-party software licensed 
under the terms of the GNU General Public License. Please see The 
GNU General Public License for the exact terms and conditions of 
this license. All future firmware updates will also be accompanied 
with their respective source code. Please visit our web site for 
updated information. Note that we do not offer direct support for 
the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991

Copyright (C( 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of 
this license document, but changing it is not allowed.

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your 
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General 
Public License is intended to guarantee your freedom to share 
and change free software--to make sure the software is free for all 
its users. This General Public License applies to most of the Free 
Software Foundation’s software and to any other program whose 
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation 
software is covered by the GNU Library General Public License 
instead.( You can apply it to your programs, too.
When we speak of free software, we are referring to freedom, not 
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that 
you have the freedom to distribute copies of free software (and 
charge for this service if you wish(, that you receive source code or 
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can get it if you want it, that you can change the software or use 
pieces of it in new free programs; and that you know you can do 
these things.
To protect your rights, we need to make restrictions that forbid 
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the 
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for 
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.
For example, if you distribute copies of such a program, whether 
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that 
you have. You must make sure that they, too, receive or can get 
the source code. And you must show them these terms so they 
know their rights.
We protect your rights with two steps: (1( copyright the software, 
and (2( offer you this license which gives you legal permission to 
copy, distribute and/or modify the software.
Also, for each author’s protection and ours, we want to make 
certain that everyone understands that there is no warranty for 
this free software. If the software is modified by someone else and 
passed on, we want its recipients to know that what they have is 
not the original, so that any problems introduced by others will 
not reflect on the original authors’ reputations.
Finally, any free program is threatened constantly by software 
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free 
program will individually obtain patent licenses, in effect making 
the program proprietary. To prevent this, we have made it clear 
that any patent must be licensed for everyone’s free use or not 
licensed at all.
The precise terms and conditions for copying, distribution and 
modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification
0. This License applies to any program or other work which 

contains a notice placed by the copyright holder saying it may 
be distributed under the terms of this General Public License. 
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The “Program”, below, refers to any such program or work, and 
a “work based on the Program” means either the Program or 
any derivative work under copyright law: that is to say, a work 
containing the Program or a portion of it, either verbatim or 
with modifications and/or translated into another language. 
(Hereinafter, translation is included without limitation in the 
term “modification”.( Each licensee is addressed as “you”.

 Activities other than copying, distribution and modification 
are not covered by this License; they are outside its scope. The 
act of running the Program is not restricted, and the output 
from the Program is covered only if its contents constitute 
a work based on the Program (independent of having been 
made by running the Program(. Whether that is true depends 
on what the Program does.

1.  You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s 
source code as you receive it, in any medium, provided that 
you conspicuously and appropriately publish on each copy 
an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; 
keep intact all the notices that refer to this License and to the 
absence of any warranty; and give any other recipients of the 
Program a copy of this License along with the Program.

 You may charge a fee for the physical act of transferring a 
copy, and you may at your option offer warranty protection in 
exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any 
portion of it, thus forming a work based on the Program, and 
copy and distribute such modifications or work under the 
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of 
these conditions:

 a( You must cause the modified files to carry prominent 
notices stating that you changed the files and the date of any 
change.

 b( You must cause any work that you distribute or publish, 
that in whole or in part contains or is derived from the 
Program or any part thereof, to be licensed as a whole at no 
charge to all third parties under the terms of this License.

 c( If the modified program normally reads commands 
interactively when run, you must cause it, when started 
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running for such interactive use in the most ordinary way, to 
print or display an announcement including an appropriate 
copyright notice and a notice that there is no warranty (or 
else, saying that you provide a warranty( and that users may 
redistribute 

 the program under these conditions, and telling the user 
how to view a copy of this License. (Exception: if the Program 
itself is interactive but does not normally print such an 
announcement, your work based on the Program is not 
required to print an announcement.(

 These requirements apply to the modified work as a whole. 
If identifiable sections of that work are not derived from the 
Program, and can be reasonably considered independent and 
separate works in themselves, then this License, and its terms, 
do not apply to those sections when you distribute them as 
separate works. But when you distribute the same sections 
as part of a whole which is a work based on the Program, the 
distribution of the whole must be on the terms of this License, 
whose permissions for other licensees extend to the entire 
whole, and thus to each and every part regardless of who 
wrote it.

 Thus, it is not the intent of this section to claim rights or 
contest your rights to work written entirely by you; rather, 
the intent is to exercise the right to control the distribution of 
derivative or collective works based on the Program.

 In addition, mere aggregation of another work not based on 
the Program with the Program (or with a work based on the 
Program( on a volume of a storage or distribution medium 
does not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on 
it, under Section 2( in object code or executable form under 
the terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do 
one of the following:

 a( Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the 
terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily 
used for software interchange; or,
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 b( Accompany it with a written offer, valid for at least three 
years, to give any third party, for a charge no more than your 
cost of physically performing source distribution, a complete 
machine-readable copy of the corresponding source code, to 
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a 
medium customarily used for software interchange; or,

c( Accompany it with the information you received as to 
the offer to distribute corresponding source code. (This 
alternative is allowed only for noncommercial distribution and 
only if you received the program in object code or executable 
form with such an offer, in accord with Subsection b above.(

 The source code for a work means the preferred form of 
the work for making modifications to it. For an executable 
work, complete source code means all the source code for all 
modules it contains, plus any associated interface definition 
files, plus the scripts used to control compilation and 
installation of the executable. However, as a special exception, 
the source code distributed need not include anything that 
is normally distributed (in either source or binary form( with 
the major components (compiler, kernel, and so on( of the 
operating system on which the executable runs, unless that 
component itself accompanies the executable.

 If distribution of executable or object code is made by 
offering access to copy from a designated place, then offering 
equivalent access to copy the source code from the same 
place counts as distribution of the source code, even though 
third parties are not compelled to copy the source along with 
the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the 
Program except as expressly provided under this License. Any 
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute 
the Program is void, and will automatically terminate your 
rights under this License. However, parties who have received 
copies, or rights, from you under this License will not have 
their licenses terminated so long as such parties remain in full 
compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have 
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not signed it. However, nothing else grants you permission to 
modify or distribute the Program or its derivative works. These 
actions are prohibited by law if you do not accept this License. 

 Therefore, by modifying or distributing the Program (or any 
work based on the Program(, you indicate your acceptance 
of this License to do so, and all its terms and conditions for 
copying, distributing or modifying the Program or works 
based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based 
on the Program(, the recipient automatically receives a license 
from the original licensor to copy, distribute or modify the 
Program subject to these terms and conditions. You may not 
impose any further restrictions on the recipients’ exercise 
of the rights granted herein. You are not responsible for 
enforcing compliance by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of 
patent infringement or for any other reason (not limited to 
patent issues(, conditions are imposed on you (whether by 
court order, agreement or otherwise( that contradict the 
conditions of this License, they do not excuse you from the 
conditions of this License. If you cannot distribute so as to 
satisfy simultaneously your obligations under this License and 
any other pertinent obligations, then as a consequence you 
may not distribute the Program at all. For example, if a patent 
license would not permit royalty-free redistribution of the 
Program by all those who receive copies directly or indirectly 
through you, then the only way you could satisfy both it and 
this License would be to refrain entirely from distribution of 
the Program.

 If any portion of this section is held invalid or unenforceable 
under any particular circumstance, the balance of the section 
is intended to apply and the section as a whole is intended to 
apply in other circumstances.

 It is not the purpose of this section to induce you to infringe 
any patents or other property right claims or to contest 
validity of any such claims; this section has the sole purpose 
of protecting the integrity of the free software distribution 
system, which is implemented by public license practices. 
Many people have made generous contributions to the wide 
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range of software distributed through that system in reliance 
on consistent application of that system; it is up to the author/
donor to decide if he or she is willing to distribute software 
through any other system and a licensee cannot impose that 
choice.

 This section is intended to make thoroughly clear what is 
believed to be a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted 
in certain countries either by patents or by copyrighted 
interfaces, the original copyright holder who places the 
Program under this License may add an explicit geographical 
distribution limitation excluding those countries, so that 
distribution is permitted only in or among countries not thus 
excluded. In such case, this License incorporates the limitation 
as if written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/
or new versions of the General Public License from time to 
time. Such new versions will be similar in spirit to the present 
version, but may differ in detail to address new problems or 
concerns.

 Each version is given a distinguishing version number. If the 
Program specifies a version number of this License which 
applies to it and “any later version”, you have the option of 
following the terms and conditions either of that version or of 
any later version published by the Free Software Foundation. 
If the Program does not specify a version number of this 
License, you may choose any version ever published by the 
Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free 
programs whose distribution conditions are different, write to 
the author to ask for permission.

 For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we 
sometimes make exceptions for this. Our decision will be 
guided by the two goals of preserving the free status of all 
derivatives of our free software and of promoting the sharing 
and reuse of software generally.NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, 
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THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT 
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE 
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR 
OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT 
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND 
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE 
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL 
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR 
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR 
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE 
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR 
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL 
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE 
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED 
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD 
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH 
ANY OTHER PROGRAMS(, EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER 
PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS



101

[English]  CE statement

EU Declaration of Conformity

Manufacturer:
Address:
Authorized representative in Europe:
Address, City:
Country:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

declare the following apparatus:

Product name:
Model name:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

We, the undersigned,

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Additional information:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radio Equipment Directive – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Ecodesign Directive – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Directive – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, CEO

Place of issue:

Date of issue:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Signature:

1 of 2
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[Danish]  CE statement

EU Overensstemmelseserklæring

Fabrikant:
Adresse:
Autoriseret repræsentant i Europa:
Adresse, By:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN

GERMANY
erklærer, at følgende apparat:

Produktnavn:
Modelnavn:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Vi, undertegnede,

Ovenstående produkt er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringslovgivning for EU:

Supplerende oplysninger:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioudstyr Direktiv – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radioudstyr klasse
  Klasse 2

Miljøvenligt design Direktiv – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiv – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Administrerende direktør/CEO

Udstedelsessted:

Udstedelsesdato:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Underskrift:

1 of 2
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[Dutch]  CE statement

EU-conformiteitsverklaring

Fabrikant:
Adres:
Geautoriseerde vertegenwoordiger in Europa:
Adres, plaats:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Verklaren dat het volgende apparaat:
Productnaam:
Modelnaam:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Wij, de ondergetekenden,

Het onderwerp van de bovenstaande verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende
harmoniseringswetgeving van de Europese Unie:

Aanvullende informatie:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioapparatuur Richtlijn – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio apparatuur Klasse
  Klasse 2

Ecologisch ontwerp Richtlijn – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Richtlijn – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Directeur/CEO

Plaats van afgifte:

Datum van afgifte:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Handtekening:

1 of 2
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[French]  CE statement

Déclaration UE de Conformité

Fabricant:
Address:
Représentant autorisé en Europe:
Adresse, ville:
Pays:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Déclarons l’appareil suivant:

Nom du produit:
Nom du modèle:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Nous, soussignés,

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme avec la législation d’harmonisation de l’Union applicable:
Informations complémentaires:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Directive Équipement Radioélectrique – 2014/53/EU
Article 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Classe d'équipement Radio
  Classe 2

Directive écoconception – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

Directive RoHS – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Directeur Général/CEO

Lieu de délivrance:

Date d'émission:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Signature:

1 of 2
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[Finnish]  CE statement

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistaja:
Osoite:
Valtuutettu edustaja Euroopassa:
Osoite, kaupunki:
Maa:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

ilmoitamme seuraavan laitteen:

Tuotenimi:
Mallinimi:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Me, allekirjoittaneet,

Yllä olevan ilmoituksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsäädännön mukainen:
Lisätietoja:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radiolaitteet Direktiiv – 2014/53/EU
3.1a artikla
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
3.1b artikla
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
3.2 artikla
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio-laitteiden luokka
  luokka 2

Ekologisella suunnittelulla Direktiivi – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiivi – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Toimitusjohtaja/CEO

Myöntämispaikka:

Myöntämispäivä:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Allekirjoitus:

1 of 2
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[German]  CE statement

EU Konformitätserklärung

Hersteller:
Anschrift:
Bevollmächtigter:
Anschrift des Bevollmächtigten:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

dass nachstehend bezeichnete Produkte:

Produktbezeichnung:
Modellbezeichnung:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Hiermit erklären wir,

mit den nachstehend angegebenen, für das Produkt geltenden Richtlinien/Bestimmungen übereinstimmen:
Zusatzangaben:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Funkanlagen Richtlinie – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Funkanlagen Klasse
  Klasse 2

Ökodesign Richtlinie – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Richtlinie – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Geschäftsführer/CEO

Ort:

Datum:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Unterschrift:

1 of 2
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[Greek]  CE statement

Δήλωση Συμμόρφωσης EE

Κατασκευαστής:
Διεύθυνση:
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρώπη:

Χώρα:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

δηλώνουμε την εξής συσκευή:

Όνομα προϊόντος:
Όνομα μοντέλου:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Εμείς, τα υπογράφοντα μέλη,

Το αντικείμενο της δήλωσης που περιγράφεται παραπάνω είναι σύµφωνο προς την σχετική ενωσιακή
νοµοθεσία εναρμόνισης:

Συμπληρωματικές πληροφορίες:     ANNEX I

Διεύθυνση, Πόλη:

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Pαδιοεξοπλισμό Οδηγία – 2014/53/EU
Άρθρο 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Άρθρο 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Άρθρο 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Κατηγορία Ραδιοεξοπλισμού
  Τάξη 2

Οικολογικός σχεδιασμός Οδηγία – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Οδηγία– 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Διευθύνων Σύμβουλος/CEO

Τόπος έκδοσης:

Ημερομηνία έκδοσης:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Υπογραφή:

1 of 2
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[Italian]  CE statement

Dichiarazione di conformità UE

Produttore:
Indirizzo:
Rappresentante autorizzato per l’Europa:
Indirizzo, Città:
paese:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

dichiarano che il seguente apparecchio:

Nome prodotto:
Nome modello:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

I sottoscritti,

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’Unione Europea
Informazioni supplementari:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Apparecchi radio Directive – 2014/53/EU
Articolo 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Articolo 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Articolo 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Classe di apparecchiature radio
  Classe 2

Progettazione ecocompatibile Direttiva – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direttiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Amministratore delegato/CEO

Luogo:

Data del rilascio:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Firma:
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[Portuguese]  CE statement

Declaração UE de Conformidade

Fabricante:
Endereço:
Representante autorizado na Europa:
Endereço, cidade:
País:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

declaramos o seguinte aparelho:
Nome do produto:
Nome do modelo:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Nós, os abaixo-assinados,

O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a legislação de harmonização da União aplicável:
Informações adicionais:   ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Equipamento de rádio Diretiva – 2014/53/EU
Artigo 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artigo 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artigo 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Classe de equipamento de Rádio
  Classe 2

Concepção Ecológica Diretiva – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Diretiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Diretor Executivo/CEO

Local de emissão:

Data de emissão:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Assinatura:
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[Spanish]  CE statement

UE Declaración de Conformidad

Fabricante:
Dirección:
Representante autorizado en Europa:
Dirección, Ciudad:
País:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Declaramos el siguiente producto:

Nombre del aparato:
Nombre del modelo:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Nosotros, los abajo firmantes,

El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de la
Unión:

Información adicional:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Equipos Radioeléctricos Directiva – 2014/53/EU
Artículo 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artículo 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artículo 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Clase de Equipos de Radio
  Clase 2

Directiva Diseño Ecológico – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

Directiva RoHS – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Director Ejecutivo/CEO

Lugar de emisión:

Fecha de emisión:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Firma:
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[Swedish]  CE statement

Försäkran om överensstämmelse

Tillverkare:
Adress:
Auktoriserad representant i Europa:
Adress, Ort:
Land:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

förklarar att följande apparat:

Produktnamn:
Modellnamn:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Undertecknande,

Syftet med deklarationen som beskrivs ovan är i enlighet med relevant harmonisering av EU-lagstiftningen:
Ytterligare information:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioutrustning Direktiv – 2014/53/EU
Artikel 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artikel 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artikel 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radioutrustningsklass
  Klass 2

Ekodesign Direktiv – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiv – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Verkställande director/CEO

Plats för utfärdande:

Dag för utfärdande:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Namnteckning:
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[Bulgarian]  CE statement

ЕС декларация за съответствие

Производител:
Адрес:
Упълномощен представител в Европа:

Държава:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

декларираме, че следният апарат:

Име на продукта :
Име на модела :

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Ние, долуподписаните,

Предметът на декларацията, описан по-горе, съответства на съответното законодателство на Съюза за
хармонизация:

Допълнителна информация:     ANNEX I

Адрес, град:

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Директива за радионавигационно оборудване – 2014/53/EC
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Директива за екологично проектиране – 2009/125/ЕО
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

електрическото и електронното оборудване – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Главен изпълнителен директор/CEO

Място на издаване:

Дата на издаване:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Подпис:
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[Croatian]  CE statement

EU izjava o sukladnosti

Proizvođač:
Adresa:
Ovlašteni predstavnik u Europi:
Adresa, grad:
Zemlja:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

izjavljujemo da sljedeći uređaj:

Naziv proizvoda:
Naziv modela:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mi, dolje potpisani,

Predmet gore opisane izjave u sukladnosti je s relevantnim usklađenim zakonima Unije:
Dodatni podaci:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Direktiva o radijskoj opremi – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Direktiva o ekodizajnu – 2009/125/EZ
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Glavni izvršni direktor/CEO

Mjesto potpisa:

Datum izdavanja:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Potpis:
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[Czech]  CE statement

EU Prohlášení o shodě

Výrobce:
Adresa:
Autorizovaný zástupce v Evropě:
Adresa, město:
Země:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

prohlašuje, že následující přístroj:

Název produktu:
Název modelu:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Níže podepsaný,

Výše uvedený předmět tohoto prohlášení vyhovuje příslušné unijní harmonizační legislativě:
Další informace:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Rádiová Zařízení Směrnice – 2014/53/EU
Článek 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Článek 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Článek 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Třída rádiových zařízení
  Třída 2

Ekodesignu Směrnice – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Směrnice – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Výkonný ředitel/CEO

Místo vydání:

Datum vydání:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Hungarian]  CE statement

EU-megfelelőségi nyilatkozat

Gyártó:
Cím:
Hivatalos képviselet Európában:
Cím (város):
Ország:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

kijelentjük, hogy az alábbi berendezés:

Terméknév:
Típusnév:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mi, alulírottak

A fent ismertetett nyilatkozat tárgya megfelel az Unió ide vonatkozó összehangolt jogszabályainak:
További információk:      ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Rádióberendezésekre vonatkozó irányelv – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Környezetbarát tervezésre vonatkozó irányelv – 2009/125/EK
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS irányelv– 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Vezérigazgató/CEO

Kiadás helye:

Kiadás dátuma:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Aláírás:
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[Latvian]  CE statement

ES Atbilstības deklarācija

Ražotājs:
Adrese:
Pilnvarotais pārstāvis Eiropā:
Adrese, pilsēta:
Valsts:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

paziņojam, ka šāda ierīce:

Izstrādājuma nosaukums:
Modeļa nosaukums:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mēs, zemāk parakstījušies,

Iepriekš minētais deklarācijas priekšmets atbilst attiecīgajiem ES saskaņošanas tiesību aktiem:
Additional information:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radioaprīkojuma direktīva – 2014/53/ES
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Ekodizaina direktīva – 2009/125/EK
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktīva – 2011/65/ES
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Izpilddirektors/CEO

Izdošanas vieta:

Izdošanas datums:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Paraksts:
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[Lithuanian]  CE statement

ES atitikties deklaracija

Gamintojas:
Adresas:
Įgaliotasis atstovas Europoje:
Adresas, miestas:
Šalis:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

atsakingai pareiškiame, kad šis prietaisas:

Gaminio pavadinimas:
Modelio pavadinimas:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Mes, toliau pasirašiusieji:

Pirmiau nurodytas deklaracijos objektas atitinka taikytinus suderintus Sąjungos teisės aktus:
Papildoma informacija:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Radijo ryšio įrenginių direktyva – 2014/53/ES
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Ekodizaino direktyva – 2009/125/EB
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS direktyva – 2011/65/ES
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Vyriausiasis pareigūnas/CEO

Leidimo vieta:

Leidimo data:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Parašas:

1 of 2



118

[Polish]  CE statement

Deklaracja zgodności UE

Producent:
Adres:
Autoryzowany przedstawiciel w Europie:
Adres, miasto:
Kraj:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

oświadczamy, że niniejsze urządzenie:

Nazwa produktu:
Nazwa modelu:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

My, niżej podpisani,

będące przedmiotem opisanej powyżej deklaracji spełnia wymogi właściwych przepisów unijnego
prawodawstwa harmonizacyjnego:

Informacje dodatkowe:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Urządzenia radiowe Dyrektywa – 2014/53/EU
Artykuł 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Artykuł 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Artykuł 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Klasa urzdze Radiowych
  Klasa 2

Ekoprojekt Dyrektywa – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Dyrektywa – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Dyrektor naczelny/CEO

Miejsce wystawienia:

Data wystawienia:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Romanian]  CE statement

Declarația UE de Conformitate

Subsemnatul:
Adresă:
Reprezentant autorizat în Europa:
Adresă, Oraş:
Ţară:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

declară următorul aparat:

Nume Produs:
Nume Model:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Subsemnatul,

Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu legislația relevantă de armonizare a Uniunii:

Informații suplimentare:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Echipamentele radio Directiva – 2014/53/EU
Articolul 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Articolul 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Articolul 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Clasa echipamentului Radio
  Clas 2

Ecologică Directiva – 2009/125/EC
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Directiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Director executive/CEO

Locul emiterii:

Data emiterii:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Semnătură:
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[Slovenian]  CE statement

Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec:
Naslov:
Pooblaščeni zastopnik v Evropi:
Naslov, mesto:
Država:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

izjavljamo, da je ta naprava:

Ime izdelka:
Ime modela:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Spodaj podpisani

Predmet zgoraj navedene izjave je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

Dodatne informacije:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Direktiva o radijski opremi – 2014/53/EU
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Direktiva o okoljsko primerni zasnovi – 2009/125/ES
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

RoHS Direktiva – 2011/65/EU
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Izvršni direktor/CEO

Kraj izdaje:

Datum izdaje:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Slovakian]  CE statement

Vyhlásenie o zhode EÚ

Výrobca:
Adresa:
Oprávnený zástupca v Európe:
Adresa, mesto:
Krajina:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

týmto vyhlasujeme, že nasledovné zariadenie:

Názov výrobku:
Názov modelu:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

My, dolu podpísaní,

Predmet vyhlásenia, ktorý je vyššie opísaný, je v súlade s príslušnou harmonizáciou právnych predpisov v EÚ:
Doplňujúce informácie:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Smernica o rádiových zariadeniach č.– 2014/53/EÚ
Article 3.1(a)
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Article 3.1(b)
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Article 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1

Radio Equipment Class
  Class 2

Smernica o ekodizajne č. – 2009/125/ES
  (EU) 2019/1782 , 1275/2008/EC , EU 801/2013

Smernica RoHS č. – 2011/65/EÚ
  2015/863/EU , EN 50581:2012

S.y. Shian, Výkonný riaditeľ/CEO

Miesto vydania:

Dátum vydania:

Taipei, Taiwan

12/04/2021

Podpis:
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[Turkish]  CE statement

EU Uygunluk Beyanı

Üretici:
Adres:
Avrupa’daki Yetkili:
Adres, Şehir:
Ülke:

ASUSTeK COMPUTER INC.

ASUS COMPUTER GmbH
HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN
GERMANY

Aşağıdaki ürünleri beyan ediyoruz:

Ürün adı:
Model adı:

AX5400 Dual Band WiFi Router
XD6

Biz, bu imza altındakiler

Yukarıda belirtilen beyanın konusu birlik yasalarına göre uygundur:
Ek bilgi:     ANNEX I

1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Telsiz Donanımı Direktifi – 2014/53/EU
Madde 3.1a
  EN 50385:2017 , EN 50665:2017 , EN 62311:2008 , EN 62368-1:2014/A11:2017
Madde 3.1b
  Draft EN 301 489-1 V2.2.0 , Draft EN 301 489-17 V3.2.0 , EN 55024:2010/A1:2015 , EN 55032:2015/AC:2016 ,
  EN 55035:2017 , EN 61000-3-2:2014 , EN 61000-3-3:2013
Madde 3.2
   EN 300 328 V2.2.2 , EN 301 893 V2.1.1
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سرویس و پشتیبانی
 وبسایت چندزبانه ما را در این آدرس مشاهده کنید:

.https://www.asus.com/support 
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